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I. AUTORIDADES.

Para el período que nos ocupa, la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP) fue instalada por el Consejo Permanente el día 12 de julio de 2007. Según lo previsto en el artículo  28  de su Reglamento, el Consejo eligió como Presidente de la CAJP al Embajador Roberto Álvarez,  Representante Permanente de la República Dominicana ante la Organización de los Estados Americanos (OEA). 

En su primera sesión del 23 de agosto de 2007, la Comisión eligió como primer Vicepresidente al Consejero Eduardo Acevedo Díaz, Representante Alterno de la Misión Permanente de Argentina ante la OEA, y como Segunda Vicepresidenta a Keltie Patterson, Representante Alterna de la Misión Permanente de Canadá ante la Organización.

II.
ASIGNACIÓN DE TEMAS A ESTUDIO DE LA COMISIÓN – PLAN DE TRABAJO.
En cumplimiento del artículo 30 de su Reglamento, el Consejo Permanente, en la ya citada sesión del  12 de julio de 2007, acordó que, en el marco  de las funciones establecidas en los artículo 17 y 18 del Reglamento del Consejo, la CAJP tendría a su cargo 31 mandatos asignados en el documento "Distribución de Mandatos Encomendados por el trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General” (CP/doc. 4238/07 rev. 2).


La Comisión adelantó sus labores guiándose por su Plan de Trabajo contenido en el documento CP/CAJP-2228/07 rev. 3. A partir del 23 de agosto de 2007 hasta el 21 de mayo de 2008, la Comisión realizó 25 reuniones formales de las cuales 8 fueron destinadas a sesiones especiales y de trabajo derivadas de mandatos específicos.

Asimismo, la Comisión se reunió informalmente en seis (6) ocasiones con el fin de llevar a cabo un proceso de reflexión sobre el Sistema Interamericano de Derechos Humanos. 

Al concluir sus actividades la CAJP remitió para la consideración del Consejo Permanente 29 proyectos de resolución aprobados y 3 pendientes. 
Los detalles sobre la labor de la Comisión se incorporan en el anexo I y los relativos a sus Grupos de Trabajo están incluidos en los Anexos  IV, V, VI y VII de este informe.

III. 
SESIONES ESPECIALES Y DE TRABAJO. 

La Comisión celebró las siguientes sesiones especiales y de trabajo:

A. Sesión especial sobre reformas al Reglamento de la CIDH

Esta sesión especial se llevó a cabo el 18 de octubre de 2007 en virtud del mandato de la AG/RES. 2290  (XXXVII-O/07) “Observaciones y recomendaciones al informe anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos”, la cual, en su párrafo resolutivo 11 b, encomienda a la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente que realice una sesión donde la CIDH ilustre sobre las modificaciones de su reglamento, la aplicación de las mismas y sus alcances. 

B.      Sesión Especial sobre Libertad de Pensamiento y Expresión. 

La AG/RES. 2287 (XXXVII-O/07) reiteró al Consejo Permanente que, “a través de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, celebre una sesión extraordinaria de dos días con miras a profundizar el estudio de la jurisprudencia internacional existente relativa al tema contenido en el artículo 13 de la Convención Americana sobre Derechos Humanos e incluir en el orden del día de dicha sesión los siguientes puntos: i) Manifestaciones públicas como ejercicio del derecho a la libertad de expresión; ii) El tema del artículo 11 de la Convención Americana sobre Derechos Humanos”. La reunión se llevó a cabo los días 28 y 29 de febrero de 2008. 

C.
Reunión de Trabajo sobre la Corte Penal Internacional. 

Durante su XXXVII período ordinario de sesiones, la Asamblea General de la OEA reunida en Panamá aprobó la resolución AG/RES. 2279 (XXXVII-O/07) “Promoción de la Corte Penal Internacional”, mediante la cual solicitó al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Secretaría General, celebre una sesión de trabajo sobre las medidas adecuadas que los estados deben tomar para cooperar con la Corte Penal Internacional en la investigación, enjuiciamiento y sanción de los responsables de haber cometido crímenes de guerra, lesa humanidad y genocidio y delitos en contra de la administración de justicia de la Corte Penal Internacional.


Dicha sesión de trabajo se celebró en el marco de la Comisión el  28 de enero de 2008 y el informe de la misma consta en el documento CP/CAJP 25697/08.
D.       Sesión Especial sobre Temas de Actualidad en el Derecho Internacional Humanitario.

La resolución AG/RES. 2293 (XXXVII-O/07) “Promoción y respeto del derecho Internacional Humanitario” encomienda al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Oficina de Derecho Internacional del Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales de la Secretaría General y la colaboración del Comité Internacional de la Cruz Roja, continúe organizando sesiones especiales sobre temas de actualidad del derecho internacional humanitario. La sesión se realizó el 25 de enero de 2008. El informe de esta sesión consta en el documento CP/CAJP-2649/08.

E. Sesión Especial sobre la Implementación del Programa Interamericano para la   Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, Incluyendo los Trabajadores Migrantes y sus Familias. 

La sesión especial de la CAJP, realizada el 7 de marzo de 2008, se deriva del mandato contenido en la resolución AG/RES. 2289 (XXXVII-O/07) “Los derechos Humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias”. El informe de esta sesión consta en el documento CP/CAJP-2648/08.

F. Diálogo sobre el funcionamiento del sistema interamericano de derechos humanos entre los Estados miembros y los miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y los jueces de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.
El Diálogo sobre el funcionamiento del sistema interamericano de derechos humanos entre los Estados miembros y los miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y los jueces de la Corte Interamericana de Derechos Humanos se realizó en virtud del párrafo 3,g de la resolución AG/RES. 2345 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento de los sistemas de derechos humanos en seguimiento de los mandatos derivados de las Cumbres de las Américas”, el día 4 de abril de 2008. El informe de esta sesión consta en el documento CP/CAJP-2644/08.

G.
Curso Derecho Internacional Humanitario (DIH). 

Adicionalmente, en el marco de la CAJP se realizó, con gran éxito, el Segundo Curso sobre Derecho Internacional Humanitario, con el apoyo y colaboración del Comité Internacional de la Cruz Roja y de la Oficina de Derecho Internacional.  El Curso se impartió el  24 de enero del 2008, contando con la concurrencia de más de 100 participantes entre miembros de las Misiones Diplomáticas y de la Secretaría General. 

El Curso presentó una panorámica amplia e introductoria al DIH, con enfoques específicos en las Convenciones de Ginebra de 1949 y sus Protocolos Adicionales.  También se cubrió de manera detallada las Personas Protegidas por las normas de DIH, incluyendo personas civiles, y se examinó la interrelación entre el DIH y el derecho internacional de los derechos humanos, y el papel que juega el derecho penal internacional en materia de crímenes de guerra. Finalmente, el Curso presentó módulos sobre la aplicación del DIH en el sistema interamericano, específicamente dentro del contexto de la Organización de los Estados Americanos y la Conducción de la Operaciones militares de conformidad con las Normas del DIH.

H.    Curso introductorio sobre los Derechos Humanos de los migrantes, incluidos los trabajadores migrantes y sus familias


El 6 de marzo de 2008 se dictó un curso introductorio sobre los Derechos Humanos de los Migrantes, incluidos los Trabajadores Migrantes y sus Familias, organizado por la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos y por la Organización Internacional para las Migraciones, de conformidad con las resoluciones de la Asamblea General AG/RES. 2264 sobre el “Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional” y AG/RES. 2289 sobre “Los Derechos Humanos de Todos los Trabajadores Migratorios y sus Familias”, en las cuales se estipula la difusión del Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo los Trabajadores Migrantes y sus Familias y la celebración de cursos sobre temas de interés para los Estados Miembros de la OEA.


La finalidad de este curso introductorio fue ofrecer una visión general de la terminología de las migraciones, los derechos y obligaciones de los Estados y los instrumentos jurídicos internacionales relacionados con los derechos humanos y los derechos laborales de los migrantes. 

IV.

INFORMES ANUALES. 

1.
Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual del Comité Jurídico Interamericano.

En su sesión del 27 de marzo de 2008 la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos recibió al Comité Jurídico Interamericano en la persona de su Presidente, doctor Jean-Paul Hubert, y su Vicepresidente, Dr. Jaime Aparicio. El doctor Jean-Paul Hubert realizó una presentación verbal del Informe contenido en el documento (CP/doc. 4260/08).
La Comisión acordó realizar las observaciones y recomendaciones correspondientes que constan en el documento CP/CAJP-2616/08.

El correspondiente proyecto de resolución fue aprobado por la CAJP el 16 de  mayo de 2007 (CP/CAJP-2589/08 rev.1).

2.
Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos.

El Informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos correspondiente 
al año 2007 (CP/doc. 4280/08) (CP/doc. 4280/08 add.1) (CP/doc. 4280/08 add.2) fue presentado ante la 
Comisión día 3 de abril de 2008  por el Doctor Paolo G. Carozza, Presidente de dicho Órgano.

Las Observaciones y Recomendaciones de los Estados Miembros al Informe Anual de la CIDH y la presentación de su  Presidente fueron publicadas en el documento CP/doc.2629/08.

El proyecto de resolución sobre este tema fue acordado por la CAJP el día 19 de mayo de 2008  (CP/CAJP-2636/08 rev. 2).


3.
Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.

El Informe Anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos correspondiente al año 2007 y sus Anexos (CP/doc. 4267/08) fue presentado ante la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos el día 3 de abril de 2008 por la Jueza Cecilia Medina Quiroga, Presidenta de dicho Órgano. 

Las Observaciones y Recomendaciones de los Estados Miembros al Informe Anual de la Corte y la presentación de su Presidenta  aparecen publicadas en el documento CP/CAJP-2628/08.

El proyecto de resolución sobre este tema fue acordado en  la CAJP el 16 de mayo de 2008 (CP/CAJP-2630/08 rev. 2).
4. Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual del Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA)

           El informe anual del CEJA,  contenido en el documento CP/doc. 4297/08, fue presentado ante el Consejo Permanente en su sesión del 7 de diciembre de 2007 por su Director Ejecutivo, Dr. Juan Enrique Vargas Viancos. Las observaciones y recomendaciones al mismo constan en el acta de dicha reunión. 

           Adicionalmente, la CAJP, en su sesión del  14 de marzo de 2008 celebró un diálogo entre los Estados miembros y el CEJA en cumplimiento de la resolución AG/RES. 2281 (XXXVII-O/07), en el cual estuvieron presentes asimismo el Director Ejecutivo de la entidad y el Dr. Christian Riego, Director Académico de la misma.

          Por otra parte, la Delegación de Chile, con el copatrocinio de México y Panamá, presentó el proyecto de resolución “Fortalecimiento de las actividades del Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA)” (CP/CAJP-2637/08 rev.1) la cual se aprobó el 15 de mayo de 2008.

V.
 PROCESO DE REFLEXIÓN SOBRE EL SISTEMA INTERAMERICANO DE DERECHOS HUMANOS 

La CAJP celebró seis sesiones informales con el objeto de dar un espacio abierto y franco para discutir de una manera sencilla temas puntuales que ilustraran sobre algunos aspectos del sistema interamericano de derechos humanos, de tal forma que se enriqueciera el diálogo previsto entre los Estados y los miembros de la Corte y de la Comisión Interamericanas de Derechos Humanos, como un proceso de preparación para el mismo. Se contó allí además con la participación del expresidentes de la CIDH, Doctor Florentín Meléndez, la Presidenta de la Corte IDH, Jueza Cecilia Medina Quiroga, su Vicepresidente, Juez Diego García Sayán,  además de los ilustres catedráticos Doctores Sonia Picado, Claudio Grossman, Humberto de la Calle Lombana, y Pedro Nikken.
Los temas escogidos para estas sesiones fueron propuestos por las delegaciones. Se trataron allí: 

· El papel de la víctima y de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) frente a la Corte Interamericana de Derechos Humanos.
· Modificaciones al Reglamento de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH)

· Propuestas sobre el Art. 29, de la Tramitación Inicial, el Art. 37, Decisión Sobre Admisibilidad, artículo sobre el abandono.

· Propuestas sobre ampliación de plazos en algunas etapas del procedimiento, mayor certidumbre en los procedimientos para determinar la procedencia del archivo de casos por la CIDH, formatos de audiencias generales y temáticas. Incluyendo una evaluación sobre los términos para su convocatoria y la importancia de la participación de los Estados.
· Aspectos del procedimiento ante los Órganos del Sistema Interamericano de Derechos Humanos: audiencias temáticas, medidas cautelares, soluciones amistosas 

· Mecanismos para garantizar la implementación de las decisiones de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH)

· Estructura de la CIDH y su carga de trabajo

· Financiamiento de la CIDH 

· El papel del Sistema Interamericano de Derechos Humanos en la Implementación de la Carta Democrática Interamericana.
· Diálogo Informal con la Presidenta de la Corte Interamericana de Derechos Humanos, Jueza Cecilia  Medina Quiroga, sobre aspectos relativo a ese Órgano del sistema Interamericano: mecanismos para garantizar el cumplimiento por los Estados de las decisiones de la Corte, modificaciones a su reglamento, el papel de la víctima, la facultad consultiva, las reparaciones, fortalecimiento financiero. 

A este respecto, los Estados decidieron reconocer el amplio proceso de reflexión sobre el sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP) del Consejo Permanente y la importancia de las sesiones informales realizadas y del intercambio de propuestas y comentarios entre los Estados miembros y los órganos del Sistema Interamericano de Derechos Humanos, relacionados con el fortalecimiento y el perfeccionamiento del mismo. 

Asimismo expresaron que dichas sesiones contribuyeron en la celebración del “dialogo sobre el funcionamiento del sistema interamericano de derechos humanos, entre los Estados miembros y los miembros de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y los jueces de la Corte Interamericana de Derechos Humanos” el 4 de abril de 2007, en el cual además se recibieron contribuciones de organizaciones de la sociedad civil de acuerdo con las directrices para la participación de la sociedad civil en las actividades de la OEA, según se registra en el informe de la reunión contenido en el documento  CP/CAJP-2644/08.
De igual manera invitaron a los órganos del sistema a que tengan presente las propuestas y comentarios de los Estados miembros allí presentados, así como las contribuciones de la sociedad civil, y a adoptar las medidas que consideren pertinentes en el marco de su autonomía e independencia.

VI.
PROYECTOS DE RESOLUCIÓN A LA ASAMBLEA GENERAL.

Antes de iniciar las negociaciones de los proyectos de resolución al trigésimo séptimo período ordinario de sesiones, la Comisión adoptó una metodología de trabajo cuyo detalle aparece publicado en el documento CP/CAJP-2596/08.

La Comisión recibió un total de 34 proyectos de resolución para su consideración. Finalmente se negociaron 32 de ellos, de los cuales 29 fueron acordados en su totalidad,  y 3 se presentan a este Consejo aún pendientes. En el Anexo III aparece la lista de los proyectos de resolución, con el detalle de las negociaciones, los documentos correspondientes y su estado a la fecha.

VII.
OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES. 


Después de asumir la Presidencia de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP), en julio 12 de 2007, procuré, junto con mis antecesores, el Representante Permanente de Brasil, Embajador Osmar Chohfi (2006-2007), y el Representante Permanente de Guatemala, Embajador Francisco Villagrán, identificar algunas observaciones formuladas en base a sus experiencias como Presidentes de la CAJP (2005-2006).  En esas oportunidades, obtuve una visión clara y global de los trabajos de la Comisión y sus principales desafíos. En ese contexto, comparto varias de las conclusiones expresadas por los Embajadores Villagrán y Chohfi  en los documentos AG/doc. 4548/06 add.6 y CP/CAJP-2524/07 rev.1. No obstante, quisiera realizar las siguientes observaciones a fin de contribuir a la ejecución de los trabajos futuros de la Comisión:

1. La CAJP tiene un volumen considerable de trabajo que se refleja tanto en el amplio número de temas y mandatos que le han sido asignados como en la complejidad de los asuntos que trata la Comisión. Este delegado tiene la plena convicción que la Comisión tiene en su agenda varios de los temas más delicados de nuestra Organización. Para muestra un botón, mencionando sólo dos de ellos: democracia y derechos humanos,
2. Durante mi gestión se realizaron seis sesiones especiales, dos cursos especializados en temas asignados a la Comisión, y se negociaron 34 proyectos de resolución, un número considerablemente superior al de prácticamente todas las demás comisiones. Además, la CAJP se encarga de recibir y examinar los informes anuales de la CIDH, la Corte Interamericana de Derechos Humanos, el Comité Jurídico Interamericano y el Centro de Estudios de Justicia de las Américas. 

3. Ante tal volumen de trabajo, estoy totalmente de acuerdo con mis antecesores en el sentido de que es necesario ampliar el apoyo de secretaría a la Comisión. Considero que la CAJP necesita dos funcionarios que se dediquen exclusivamente al seguimiento de sus trabajos, por lo menos durante el período más intenso y de mayor complejidad de la Comisión (marzo a junio), cuando muchas de las resoluciones son negociadas y aprobadas.


4.
Durante mi gestión, continué utilizando como guía, aunque no siempre con el éxito deseado, la metodología establecida bajo la presidencia del Embajador Chohfi con el objetivo de racionalizar el trabajo de la Comisión, y de esa forma lograr mayor eficacia en el proceso de presentación y negociación de resoluciones. En dicha metodología, la cual consta en el documento CP/CAJP-2596/08, se sugieren algunas directrices que sirvieron como base para la presentación y negociación de resoluciones. La metodología consta de propuestas tales como la reducción de la extensión de las resoluciones, la presentación de resoluciones cada dos o tres años y la presentación de resoluciones ómnibus. 
5. Continuamos con los parámetros sugeridos por la metodología para la negociación de las resoluciones de la CAJP, los cuales, en general, se han seguido. Quisiera destacar, entre otros: a) en relación con los temas ya presentados en 2007, la Presidencia propuso que se negociaran solamente las partes nuevas del texto, las cuales la Secretaría ha marcado en letra más oscura; y b) alenté, además, la celebración de reuniones informales para la discusión de los proyectos de resolución. Siempre que hubo dificultades para lograr el consenso acerca de algunos proyectos de resolución, sugerí a las delegaciones interesadas que se reunieran de manera informal e intentasen superar los obstáculos existentes, lo cual contribuyó enormemente a que en un corto período de tiempo se evacuaran la mayor parte de los proyectos asignados a esta Comisión. 
6. Quisiera subrayar que las sesiones especiales constituyen uno de los ejercicios de mayor importancia de la Organización, ya que a través de ellas se reciben muchas contribuciones y se abordan temas prioritarios para los Estados Miembros. Las sesiones especiales requieren un gran esfuerzo de organización, que incluye la definición del orden del día y los participantes, consultas con diversos sectores y reuniones informales. La propia celebración de una sesión requiere de recursos humanos y financieros significativos. Dichas sesiones cuentan con la participación de personalidades que ocupan cargos importantes en organismos nacionales e internacionales. Resultó práctico, cuando las sesiones especiales lo permitían, reducirlas a medio día con el objeto de aumentar la asistencia y también, por cuestión pedagógica, para no fatigar a los participantes. Recomiendo se mantenga dicha práctica que, además, ahorra recursos a la Organización.  

7. Deseo resaltar mi satisfacción por el interés que suscitaron los cursos sobre Derecho Internacional Humanitario y sobre los Derechos Humanos de los migrantes, incluidos los trabajadores migrantes y sus familias, los cuales contaron con un elevado nivel de participación. 

8. Quisiera destacar que los resultados de las sesiones especiales deberían ser más ampliamente divulgados. En ese sentido, me permito sugerir, como lo hiciera ya el Embajador Chohfi, que se prepare un CD-ROM de cada sesión, el cual, dado su bajo costo, podría ser distribuido, además de a las Misiones de los Estados Miembros, cuando sea apropiado, también a las entidades interesadas.

9.
Sin duda alguna, la innovación más la importante de mi presidencia fueron las seis sesiones informales realizadas sobre diversos temas en relación al Sistema Interamericano de Derechos Humanos, entre otros: el papel de la víctima y de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) frente a la Corte Interamericana de Derechos Humanos, las modificaciones al Reglamento de la CIDH y de la Corte IDH, los mecanismos para garantizar la implementación de las decisiones de los Órganos del sistema y el papel del Sistema Interamericano de Derechos Humanos en la Implementación de la Carta Democrática Interamericana. En estas reuniones los delegados tuvieron la oportunidad de escuchar a expertos sobre cada materia en un ambiente más distendido y, a la vez, llevar a cabo amplios intercambios de opiniones que les permitió la formación de un mejor entendimiento sobre algunos de los temas en materia de derechos humanos de alta complejidad y cuya resolución presenta un acuciante desafío para la evolución del Sistema. Asimismo, y de gran importancia, los representantes de los Estados tuvieron la oportunidad de manifestar a los representantes de los órganos del Sistema sus puntos de vista en un medio idóneo para dicho intercambio. Recomiendo de manera enfática que se continúe y mejore esta práctica que resultó tan instructiva para el Sistema y una parte importante de sus actores. 
10. No podría dejar de resaltar la colaboración que he recibido de todas las delegaciones, así como la participación interesada y constructiva de los delegados que siguen los trabajos de la CAJP, quienes me han acompañado permanentemente incluso por medio de consultas y grupos informales. Quiero expresar igualmente mi agradecimiento a todo el personal de la Secretaría por su significativo empeño y dedicación, en particular a la Dra. Carmen Lucía de la Pava, quien ejerció la Secretaría de la Comisión con entrega, dedicación, responsabilidad y profesionalismo, así como a la Oficina de Derecho Internacional, la Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, la Secretaría de Cumbres de las Américas y todo el personal de planta de la Secretaria. 
11. Es muy grato, además, dejar constancia de la excepcional colaboración que he recibido de los dos Vicepresidentes de la Comisión, tanto de parte del Consejero Eduardo Acevedo Díaz, Representante Alterno de la Misión Permanente de Argentina ante la OEA, y como de la Segunda Vicepresidenta Keltie Patterson, Representante Alterna de la Misión Permanente de Canadá ante la Organización. Ambos ocuparon la Presidencia en diferentes oportunidades y también llevaron a buen término diversas y delicadas negociaciones por encargo de la Presidencia. No tengo más que desearles a ambos una larga y fructífera carrera diplomática; estoy seguro que lo lograrán pues tienen todas las cualidades necesarias para llegar a las más cimeras posiciones en el servicio diplomático de sus respectivos países. Gracias a las Misiones de Argentina y Canadá ante la OEA por haber cedido a la CAJP los servicios de funcionarios tan competentes y profesionales; fue un placer haber colaborado con ellos.






Roberto Álvarez 

Embajador, Representante Permanente de la República Dominicana 

ante la Organización de los Estados Americanos

Presidente, Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos
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(Aprobado por la Comisión en su sesión del 30 de agosto de 2007)

II. AUTORIDADES

Para el período que nos ocupa, la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP) fue instalada por el Consejo Permanente el día 12 de julio de 2007. Según lo previsto en el artículo  28  de su Reglamento, el Consejo eligió como Presidente de la CAJP al Embajador Roberto Álvarez,  Representante Permanente de la República Dominicana ante la Organización de los Estados Americanos (OEA). Las demás autoridades de la Comisión serán elegidas en su primera sesión.

En su primera sesión del 23 de agosto de 2007, la Comisión eligió como primer Vicepresidente al Consejero Eduardo Acevedo Díaz, representante alterno de la Misión Permanente de Argentina ante la OEA, y como Segunda Vicepresidenta a Keltie Patterson, Representante Alterna de la Misión Permanente de Canadá ante la Organización.

III. MANDATOS
De conformidad con los  artículos 17 y 18 del Reglamento del Consejo Permanente, la CAJP tiene las siguientes funciones: 

1. Estudiar los temas que sobre esos asuntos le encomiende el Consejo Permanente. 

2. Considerar los informes del Comité Jurídico Interamericano, la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, y la Corte  Interamericana de Derechos Humanos a los que se refiere el artículo 91 (f) de la Carta. Asimismo, elevará al Consejo Permanente sus informes con observaciones y recomendaciones y los correspondientes proyectos de resolución.

Vale además recordar que según el artículo 13, las comisiones podrán crear subcomisiones y grupos de trabajo, debiendo precisar su mandato en cada caso.

En cumplimiento del artículo 30 de su Reglamento, el Consejo Permanente, en la ya citada sesión del 12 de julio de 2007, acordó que, en el marco  de las funciones establecidas en los artículo 17 y 18 del Reglamento del Consejo, la CAJP tendría a su cargo los siguientes mandatos asignados en el documento "Distribución de Mandatos Encomendados por el trigésimo séptimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General” (CP/doc. 4238/07 rev. 2):

1. AG/RES. 2262 (XXXVII-O/07)  Protocolo de San Salvador: Composición y funcionamiento del Grupo de Trabajo para analizar los informes periódicos de los Estados Parte.

2. AG/RES. 2263 (XXXVII-O/07) Apoyo al Comité para la eliminación de todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad.

3.  AG/RES. 2264 (XXXVII-O/07) Programa Interamericano para el Desarrollo del derecho Internacional.

4. AG/RES. 2265 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual del Comité Jurídico Interamericano.

5. AG/RES. 2266 (XXXVII-O/07) Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas: Apoyo al proceso de las REMJA.

6. AG/RES. 2267 (XXXVII-O/07) El Derecho a la Verdad.

7. AG/RES. 2271 (XXXVII-O/07) La protección de los derechos humanos y libertades fundamentales en la lucha contra el terrorismo.

8. AG/RES. 2275 (XXXVII-O/07) Seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción y Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción.

9. AG/RES. 2276 (XXXVII-O/07) Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y toda Forma de Discriminación e Intolerancia.

10. AG/RES. 2277 (XXXVII-O/07) Desplazados internos

11. AG/RES. 2279 (XXXVII-O/07) Promoción de la Corte Penal Internacional.

12. AG/RES. 2280 (XXXVII-O/07) Defensores de Derechos Humanos: Apoyo a las tareas que desarrollan las personas, grupos y Organizaciones de la sociedad civil para la promoción y protección de los derechos humanos en las Américas.

13. AG/RES. 2281 (XXXVII-O/07) Fortalecimiento de las actividades del Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA).

14. AG/RES. 2283 (XXXVII-O/07) Estudio sobre los derechos y la atención de las personas sometidas a cualquier forma de detención y reclusión.

15. AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07) Situación del Instituto Indigenista Interamericano.

16. AG/RES. 2285 (XXXVII-O/07) Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado.

17. AG/RES. 2286 (XXXVII-O/07) Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y Derecho a la Identidad.

18. AG/RES. 2287 (XXXVII-O/07) Derecho a la libertad de pensamiento y expresión y la importancia de los medios de comunicación.

19. AG/RES. 2288 (XXXVII-O/07) Acceso a la información pública: Fortalecimiento de la democracia.

20. AG/RES. 2289 (XXXVII-O/07) Los derechos humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias.

21. AG/RES. 2290 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos.

22. AG/RES. 2291 (XXXVII-O/07) Fortalecimiento de los sistemas de derechos humanos en seguimiento a de los mandatos derivados de las Cumbres de las Américas.

23. AG/RES. 2292 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.

24. AG/RES. 2293 (XXXVII-O/07) Promoción y respeto del Derecho Internacional Humanitario.

25. AG/RES. 2294 (XXXVII-O/07) Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas.

26. AG/RES. 2295 (XXXVII-O/07) Las personas desaparecidas y la asistencia a sus familiares.

27. AG/RES. 2296 (XXXVII-O/07) Protección de los solicitantes de la condición de refugiado y de los refugiados en las Américas.

28. AG/RES. 2339 (XXXVII-O/07) Programa de acción para el Decenio de las Américas por los derechos y la dignidad de las personas con discapacidad (2006-2016).

29. AG/RES. 2345 (XXXVII-O/07) Fortalecimiento de los sistemas de Derechos Humanos de los Estados Miembros y apoyo a la labor de los defensores del pueblo, defensores de los habitantes, procuradores o comisionados de derechos humanos (Ombudsmen).

30. AG/RES. 2350 (XXXVII-O/07) Obligaciones de los Estados Miembros de respetar las normas, principios y propósitos esenciales contenidos en la Carta de la OEA y en el Derecho Internacional, para preservar y fortalecer la paz continental.

31. Observaciones y recomendaciones de los siguientes informes anuales de los Órganos, Organismos y entidades de la Organización (Artículo 91 f de la Carta de la OEA): 

a. Comité Jurídico Interamericano (CJI)

b. Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH)

c. Corte Interamericana de Derechos Humanos (CIDH)

d. Centro de Estudio de Justicia de las Américas (CEJA) 
En el presente Plan de Trabajo se han incluido los mandatos asignados a la CAJP con las actividades a ejecutar y las áreas a cargo de las mismas, junto con el proyecto de calendario de reuniones destinadas a su cumplimiento. 

Se trata de un documento en el cual iremos incorporando las modificaciones que apruebe la propia Comisión, o que sean necesarias de acuerdo con el avance  de las tareas encomendadas, con el fin de asegurar  los mejores resultados. 


Este Plan servirá de marco general para los trabajos de la Comisión durante el período 2007-2008 y se presenta en esta oportunidad para su consideración.

Roberto Álvarez

Embajador, Representante Permanente de la República Dominicana 

ante la Organización de los Estados Americanos

Presidente, Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos

PLAN DE TRABAJO DE LA COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS (CAJP)

(2007-2008)

	RESOLUCIÓN
	ACTIVIDADES
	ÁREA A CARGO

	AG/RES. 2262 (XXXVII-O/07)

Protocolo de San Salvador: Composición y funcionamiento del Grupo de Trabajo para analizar los informes periódicos de los

 Estados Parte


	Proponer al CP los indicadores de progreso a ser empleados para cada agrupamiento de derechos protegidos sobre los que deba presentarse informe.

-
Para su eventual aprobación.

-
A más tardar en el tercer trimestre de 2007.

-
Teniendo en cuenta, entre otros, los aportes del IIDH.

Anotaciones: Sólo a partir de la aprobación de los indicadores de progreso por parte del CP empieza a correr el plazo para la presentación de los informes nacionales de avance que deben presentar los Estados parte.

Grupo de Trabajo: 
Los integrantes deben ser elegidos en la AG.

Podrá reunirse cada 6 meses por cinco días en la sede de la OEA.

Informes de los Estados parte y del Grupo de Trabajo serán presentados al CIDI.

Informa anual del Grupo de Trabajo a la CAJP - CIDI – AG.


	CIDH

CAJP - CIDI



	AG/RES. 2263 (XXXVII-O/07)
Apoyo al Comité para la eliminación de todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad


	Crear un fondo específico de contribuciones voluntarias administrado por la Secretaría General “Fondo Específico para el Comité para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad” con el fin de  complementar el financiamiento de las actividades del Comité y de su Secretaría Técnica, así como para la participación de los representantes designados por los Estados Parte que, por circunstancias especiales, no puedan financiar dicha participación.

Solicitar al Secretario General que, a través de la Oficina de Derecho Internacional, la Secretaría Técnica del Comité, siga brindando apoyo a las labores encomendadas al Comité.

Presentar un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	SG

SG/ODI

SG/ODI/CAJP



	AG/RES. 2264 (XXXVII-O/07) 

Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional


	· ODI:

· Continuar la ejecución de las acciones enumeradas en el Programa.

· Continuar realizando las Jornadas de Derecho Internacional.

· Continuar realizando el Curso de Derecho Internacional.

· Brindar apoyo a las actividades encaminadas el mejor conocimiento del derecho internacional, con especial énfasis en el sistema interamericano.

· Brindar apoyo a las actividades relativas a la difusión de la información jurídica y el estado de firmas y ratificaciones de los tratados interamericanos depositados en la SG, a través de publicaciones, medios electrónicos y la Internet, en todos los idiomas oficiales de la OEA.

· Seguir realizando talleres sobre temas de interés en materia de derecho internacional dirigido al personal de las Misiones Permanentes de los Estados miembros de la OEA, de la Secretaría General y el público en general.

· Realizar los mejores esfuerzos por difundir las normas del sistema interamericano en las academias diplomáticas, otros centros de formación de funcionarios públicos, y demás centros de enseñanza en el Hemisferio.

· Diseñar un curso general modelo sobre el sistema interamericano.

El Consejo Permanente debe dar seguimiento al cumplimiento de esta resolución e informar a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	ODI

CAJP/CP



	AG/RES. 2265 (XXXVII-O/07) 

Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual del Comité Jurídico Interamericano


	Considerar el Informe Anual del CJI a la Asamblea General y presentar las observaciones y recomendaciones efectuadas por los Estados miembros al mismo.

El Consejo Permanente debe informar sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	CAJP

CP



	AG/RES. 2266 (XXXVII-O/07) 

Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas: Apoyo al proceso de las REMJA


	· CP:

Convocar, previa a la realización de la REMJA-VII,  las siguientes reuniones:  

· Tercera Reunión de Autoridades Centrales y Otros Expertos en Asistencia Mutua en Materia Penal y Extradición;

· Segunda Reunión de Autoridades Responsables de las Políticas Penitenciarias y Carcelarias de los Estados Miembros de la OEA;

· Reunión de Especialistas Forenses;

· Quinta Reunión del Grupo de Expertos Gubernamentales en Materia de Delito Cibernético;

· Reunión Técnica para elaborar un proyecto de documento integral sobre el proceso de las REMJA que será sometido a consideración de la REMJA VII, de conformidad con el capítulo X, 2) de las “Conclusiones y recomendaciones de la REMJA-VI”.

· Las que hubiere lugar del Grupo de Trabajo de la OEA/REMJA sobre Asistencia Mutua en Materia Penal y Extradición;
· La Séptima Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA VII).
Informar sobre el cumplimiento de la presente resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.
	CP/SG/Oficina de Cooperación Jurídica (OCJ)

CP/CAJP/OCJ

	AG/RES. 2267 (XXXVII-O/07) 

El Derecho a la Verdad


	CIDH sigue trabajando en la elaboración de un informe para su presentación al Consejo Permanente, sobre el desarrollo del derecho a la verdad en el hemisferio, que incluya los mecanismos y experiencias nacionales en este tema. 
El Consejo Permanente da seguimiento a la presente resolución y  presenta un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	CIDH

CP



	AG/RES. 2271 (XXXVII-O/07) 

La protección de los derechos humanos y libertades fundamentales en la lucha contra el terrorismo


	· CP:

Realizar consultas con el CICTE y con los Estados miembros con el fin de concluir el proceso de elaboración de las recomendaciones previsto en la AG/RES. 2143 “Protección de los derechos humanos en la lucha contra el terrorismo por parte de los Estados miembros”.

-
Habiendo recibido el documento “Recomendaciones para la protección de los derechos humanos por parte de los Estados miembros de la OEA en la lucha contra el terrorismo” (CP/doc.4117/06), elaborado por la CIDH.

Considerar la preparación de un proyecto de términos de referencia comunes para la protección de los derechos humanos y las libertades fundamentales en la lucha contra el terrorismo que compile los estándares internacionales vigentes, con fundamento en el derecho internacional aplicable, así como las mejores prácticas.

-
Con base al documento CP/doc.4117.

-
Con base en los resultados de las consultas con el CICTE y los Estados miembros.

-
Para la consideración de la AG.

· CIDH:

Informar al Consejo Permanente sobre la conveniencia de realizar un estudio de seguimiento (párrafo resolutivo 4).

Informar sobre el cumplimiento de la presente resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	CP

CP

CIDH

CP



	AG/RES. 2275 (XXXVII-O/07) 

Seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción y Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción
	No hay mandatos específicos para la CAJP.

El Consejo Permanente debe informar sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones
	CP

	AG/RES. 2276 (XXXVII-O/07) 

Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y toda Forma de Discriminación e Intolerancia


	· Grupo de Trabajo: 

· Continúa las negociaciones  tomando en cuenta los avances reflejados en el documento CP/CAJP-2357/06 rev. 7 “Anteproyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia”, y de conformidad con el plan de trabajo y la metodología que adopte el Grupo al inicio de sus actividades.

· Continúa promoviendo los aportes de los Estados Miembros; de los órganos, organismos y entidades de la OEA; de las Naciones Unidas y de las organizaciones regionales y exhorta a estos a que sigan enviando sus contribuciones por escrito para la consideración del Grupo. 

· Continúa recibiendo las contribuciones de representantes de los pueblos indígenas, empresarios y grupos laborales, y de organizaciones de la sociedad civil.

Reiterar los mandatos encomendados al Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA) y a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) en los párrafos 5, 7 y 8 de su resolución AG/RES.2168 (XXXVI-O/06).

La Secretaría General, a través de la Secretaría Ejecutiva de la CIDH y de la 

ODI, continúa brindando apoyo a las actividades del Grupo de Trabajo.

El Consejo Permanente da seguimiento a la resolución e informa sobre su cumplimiento al trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	GT

CEJA/CIDH

CIDH/ODI

GT/CAJP/CP

	AG/RES. 2277 (XXXVII-O/07) 

Desplazados internos
	No hay mandatos específicos para la CAJP.

Encomienda al Consejo Permanente que dé el seguimiento que considere apropiado a esta resolución. 
	CAJP/CP

	AG/RES. 2279 (XXXVII-O/07) 

Promoción de la Corte Penal Internacional


	· CP:

Celebrar una sesión de trabajo sobre las medidas adecuadas que los Estados deben tomar para cooperar con la Corte Penal Internacional (incluir un segmento de diálogo de alto nivel entre los Estados miembros en el que se aborden las recomendaciones contenidas en el informe CP/doc.4194/07).

-
Con el apoyo de la Oficina de Derecho Internacional

-
Invitar a la Corte Penal Internacional, organizaciones internacionales, ONGs (a que cooperen y participen en esta sesión de trabajo).

· SG:

Designar un punto de contacto para que considere celebrar un Acuerdo de Cooperación con la Corte Penal Internacional. Informar a los Estados miembros sobre ello antes del 38 período de la AG.

· CJI:

Elaborar una legislación modelo sobre cooperación de los Estados con la Corte Penal Internacional para hacerla llegar al 38 período de la AG

-
Conforme a la información recibida y actualizada proporcionada por los Estados miembros.

-
Conforme a las recomendaciones contenidas en el informe     CP/doc.4194/07.

-
Conforme a las legislaciones de cooperación existentes.

-
Tomando en cuenta los diferentes sistemas jurídicos que existen en el hemisferio.


	CP

SG

CJI

	AG/RES. 2280 (XXXVII-O/07) 

Defensores de Derechos Humanos: Apoyo a las tareas que desarrollan las personas, grupos y Organizaciones de la sociedad civil para la promoción y protección de los derechos humanos en las Américas


	· CIDH:

-
Continuar intensificando el diálogo y cooperación con la Representante Especial del Secretario General de la ONU sobre Defensores de Derechos Humanos.

-
Incluir en su informe anual una sección sobre la labor de la Unidad   sobre Defensores de Derechos Humanos de la CIDH.

El Consejo Permanente informa sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones. 

	CIDH

CP

	AG/RES. 2281 (XXXVII-O/07) 

Fortalecimiento de las actividades del Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA)
	· CAJP:

Incluir en su agenda un diálogo con el CEJA

-
para que considere buscar formas de ampliar la cooperación entre los Estados miembros y el CEJA, tomando en cuenta las recomendaciones y conclusiones de la REMJA sobre la materia.
	CAJP/CEJA/ODI

	AG/RES. 2283 (XXXVII-O/07) 

Estudio sobre los derechos y la atención de las personas sometidas a cualquier forma de detención y reclusión


	· CP:

-      Continúe estudiando el tema, en colaboración con los órganos y entidades competentes del sistema interamericano y teniendo en cuenta las conclusiones y recomendaciones de la REMJA-VI (doc.24/06 rev. 1), incluyendo el informe de la Primera Reunión de Autoridades Responsables de las Políticas Penitenciarias y Carcelarias (GAPECA/doc.4/03). 

-      Considere la posibilidad de preparar una declaración interamericana sobre los derechos, deberes y la atención de las personas sometidas a cualquier forma de detención y reclusión, con miras a fortalecer las normas internacionales ya existentes en la materia, y la factibilidad de elaborar un manual hemisférico sobre derechos penitenciarios, tomando como base las reglas mínimas de las Naciones Unidas para el tratamiento de los reclusos.

-      Informe sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.

· CIDH:
Informe sobre la situación en la que se encuentran las personas sometidas a cualquier forma de detención y reclusión en el Hemisferio.


	CAJP/CP

CIDH/CAJP

	AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07) 

Situación del Instituto Indigenista Interamericano


	· CP: 

Crear un Grupo de Trabajo en el marco de la CAJP

-
Conformado por los países integrantes del III y los demás Estados miembros que deseen participar para:

-
Estudiar la situación del III con el propósito de presentar recomendaciones sobre el futuro del III (tomando en cuenta las propuestas del Director General, los aportes escritos de los pueblos indígenas, expertos, otras entidades y organizaciones de la sociedad civil, y según las directrices).

-
Considerar la protección y aprovechamiento del acervo histórico y documental del III.

-
Informar los resultados a la CAJP en el segundo semestre de 2007, con el fin de que el CP adopte las decisiones pertinentes.

Informar sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones. 


	CP

CP

	AG/RES. 2285 (XXXVII-O/07) 

Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado


	· Expertos:

Continuar con los trabajos preparatorios en materia de protección al consumidor

-
Con miras a finalizar propuestas de convención y leyes modelo sobre el tema

-            Iniciar los trabajos preparativos en base a las propuestas de proyecto de instrumentos en materia de registros electrónicos presentados por los Estados miembros.

· Estados miembros:

Completar trabajos preparativos mediante grupos de expertos

Auspiciar reuniones adicionales de expertos para finalizar las convenciones y otros instrumentos de la CIDIP-VII.

· ODI:

-           Seguir brindando su apoyo al proceso.

-           Procurar fondos externos para financiar los trabajos preparatorios y   trabajo final de dicha Conferencia.

· CP:

Fijar fecha para la celebración de la CIDIP-VII

· En conferencias diplomáticas separadas, de ser necesario.

Dar seguimiento a la presente resolución e informar a la Asamblea General en el próximo período ordinario de sesiones.
	ODI

CP



	AG/RES. 2286 (XXXVII-O/07) 

Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y Derecho a la Identidad


	Establecer un grupo de trabajo encargado de elaborar un Programa Interamericano para el Registro Civil  Universal y Derecho a la Identidad.
Invitar a las organizaciones, organismos especializados y entidades competentes  del sistema interamericano y a los Estados miembros a hacer llegar sus contribuciones relevantes para las labores del grupo de trabajo encargado de elaborar el Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y el Derecho a la Identidad.

Alentar al Banco Interamericano de Desarrollo (BID) para que concluya su estudio e informe sobre la problemática del sub-registro y la promoción del Derecho a la Identidad y en la región  

· SG:

Elaborar propuesta de Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y Derecho a la Identidad que considere  los lineamientos de la resolución.. 

Presentar un informa sobre los avances en la aplicación del “Memorando de Entendimiento entre el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), la Secretaría General de los Estados Americanos (SG/OEA), y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) para la Cooperación en Materia de Registro Ciudadano” 

-
Durante el segundo semestre de 2007

· IIN:

Mantener informado al CP sobre los avances y obstáculos en la región.

· CP:

Continuar apoyando las tareas que se desarrollen en el marco del Memorándum. 

Informar sobre el cumplimiento de esta resolución.
	CAJP/SG

GT/SG

GT/SG

SG

SG

IIN

CP

	AG/RES. 2287 (XXXVII-O/07) 

Derecho a la libertad de pensamiento y expresión y la importancia de los medios de comunicación


	Celebrar una sesión especial

-
De dos días

-
Con miras a profundizar el estudio de la jurisprudencia internacional existente relativa al tema contenido en el artículo 13 de la Convención Americana sobre Derechos Humanos

-
Incluir en la orden del día: las manifestaciones públicas como ejercicio del derecho a la libertad de expresión y el tema del artículo 11 de la Convención

-
Incluir entre los invitados a los miembros de la Corte, la CIDH, el Relator Especial y expertos de los Estados miembros

Informar sobre las conclusiones y recomendaciones emitidas por los expertos en la sesión especial de octubre de 2006.

· A fin de hacer el seguimiento del tema

Informar sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.


	CAJP/Relatoría especial para la libertad de expresión de la CIDH

CIDH/ Relatoría Especial para la libertad de expresión 

CP/CIDH

	AG/RES. 2288 (XXXVII-O/07) 

Acceso a la información pública: Fortalecimiento de la democracia


	· CIDH / Relatoría Especial para la libertad de expresión y Departamento de Modernización del estado y Gobernabilidad de la Subsecretaría de Asuntos Políticos (SAP):

Efectuar un estudio sobre cómo puede el Estado garantizar a todos los ciudadanos la libertad de buscar, recibir y difundir información pública sobre la base del principio de libertad de expresión.

Elaborar un documento de base sobre las mejores prácticas y el desarrollo de aproximaciones comunes o lineamientos para incrementar el acceso a la información pública

-
A partir del informe de la sesión especial

-
Teniendo en cuenta el informe del Presidente del CP sobre el cumplimiento de la resolución AG/2252 (XXXVI-O/06)
-
Teniendo en cuenta las contribuciones de los Estados miembros, la relatoría especial de la CIDH, el CJI, la ODI, el Departamento de Modernización del Estado y Gobernabilidad, órganos, organismos y entidades interesados de la OEA, y representantes de la sociedad civil

· ODI:

Elaborar un estudio con recomendaciones sobre el tema del acceso a la información y la protección de datos personales

-
Basándose en los aportes de los órganos del sistema interamericano y de la sociedad civil y los trabajos preparatorios realizados durante la sesión especial de la CAJP sobre la materia.

Asistir al CP en los trabajos de la CAJP.
· SG:

Promover la realización de seminarios, talleres u otros eventos y actividades destinados a promover entre la ciudadanía y la administración pública el acceso a la información pública.

· AICD

Encomendar a la Agencia Interamericana para la Cooperación y el Desarrollo que identifique nuevos recursos para apoyar los esfuerzos de los Estados Miembros que faciliten el acceso a la información pública.
· CJI:

Proseguir realizando estudios sobre la protección de datos personales

-
En base a la legislación comparada

· Realizar una actualización del estudio “Derecho de la información:    acceso y protección de la información y datos personales en formato electrónico” del año 2000

-
Tomando en cuenta los distintos puntos de vista sobre el tema

-
Para lo cual elaborará y distribuirá entre los Estados miembros, con el debido apoyo de la SG, un nuevo cuestionario sobre el tema.

· CP

Informar a la Asamblea General en su próximo período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución.


	CIDH / Relatoría Especial para la libertad de expresión/  Departamento de Modernización del estado y Gobernabilidad de la SAP

ODI

SG

AICD

CJI

CP

	AG/RES. 2289 (XXXVII-O/07) 

Los derechos humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias


	· SG:

Dar seguimiento durante el bienio 2008-2009 al Plan de Trabajo del Programa Interamericano presentado por el Secretario General el 13 de febrero de 2007 (CP/CAJP-2456/07). 

-
De conformidad con lo establecido en el párrafo V(A) del Programa

-
Con la colaboración de los órganos, organismos y entidades de la OEA

· CAJP:

Convocar sesiones especiales

-
En el primer semestre de 2008 y 2009

-
Conforme a lo establecido en el Programa Interamericano

-
Con la participación de expertos gubernamentales, representantes de los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, de otras organizaciones internacionales y de la sociedad civil

-
Con el propósito de poder intercambiar mejores prácticas y actividades llevadas a cabo durante el pasado año en apoyo del Programa, así como nuevas propuestas que puedan incorporarse al Programa.

Convocar a los órganos, organismos y entidades de la OEA

-
Periódicamente y según corresponda

-
Con el fin de facilitar el diálogo fluido con los Estados miembros sobre la implementación de las actividades asignadas a la OEA por el Programa.

· ODI:

Difundir el Programa

· AICD:

Reforzar la comunicación con la CIDH, OIM, OIT y otras organizaciones, organismos y entidades pertinentes y efectúe un seguimiento especial de las actividades de cooperación solidaria para el desarrollo relacionadas con la situación de los trabajadores migratorios y miembros de sus familias que la AICD lleva a cabo de conformidad con el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 2002-2005.

· CIDH:

Presentar al CP informes sobre la situación

· Antes del trigésimo octavo y trigésimo noveno AG.

· CP:

Constituir un Fondo Específico de contribuciones voluntarias para contribuir a la financiación de las actividades en apoyo de este    programa.

Informar a la Asamblea General en sus trigésimo octavo y trigésimo noveno períodos ordinarios de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución.

	SG

CAJP/ODI

CAJP/ODI

ODI

AICD

CIDH

CP

	AG/RES. 2290 (XXXVII-O/07) 

Observaciones y Recomendaciones al informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos


	· CAJP:

Programar reuniones a fin de mantener un diálogo con los comisionados de la CIDH.

Realizar una sesión especial (segundo semestre de 2007)

-
En la que la CIDH ilustre sobre las modificaciones de su reglamento, la aplicación de las mismas y su alcance

-
Podrán participar representantes de la sociedad civil de conformidad con las directrices

· CIDH 

Presentar, para el conocimiento de los Estados Miembros, un informe detallado del período extraordinario de sesiones celebrado del 19 al 23 de julio de 2004 en México con la participación de la Corte Interamericana de Derechos Humanos. 

Continuar participando, a través de sus comisionados, en el diálogo con los Estados Miembros en el ámbito de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP).

· CP

Continuar analizando los medios para lograr un incremento efectivo de los recursos económicos asignados a la CIDH en el programa-presupuesto de la Organización.

Informar a la Asamblea General en su trigésimo  octavo período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de esta resolución.


	CAJP/CIDH

CAJP/CIDH

CIDH

CP/CAAP

CP/CIDH

	AG/RES. 2291 (XXXVII-O/07) 

Fortalecimiento de los sistemas de derechos humanos en seguimiento a de los mandatos derivados de las Cumbres de las Américas


	· CP/CAJP/CIDH/Corte

Continuar el proceso de reflexión sobre el sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos, iniciado en el marco de la CAJP, en consulta con los Estados Miembros, órganos especializados del sistema interamericano de derechos humanos, organizaciones no gubernamentales, instituciones nacionales de derechos humanos, instituciones académicas y expertos calificados en la materia, sobre los principales retos que enfrenta el sistema interamericano para promover y proteger los derechos humanos en el Hemisferio, las posibles acciones para fortalecerlo y perfeccionarlo; y la pertinencia de convocar una Conferencia Interamericana sobre Derechos Humanos.

Continuar analizando, principalmente a través de la CAAP, los medios para lograr el financiamiento adecuado de los órganos del sistema interamericano de derechos humanos en el programa-presupuesto de la Organización.

Apoyar las iniciativas que emprendan la Corte y la CIDH para solicitar financiamiento a los organismos internacionales y regionales, en beneficio de las actividades de los órganos del sistema interamericano para la promoción y protección de los derechos humanos.

Instar a los Estados Miembros a que contribuyan al Fondo Específico para el Fortalecimiento del Sistema Interamericano de Protección y Promoción de los Derechos Humanos.

Continuar la consideración de medios para promover el cumplimiento de las decisiones de la Corte IDH y el seguimiento de las recomendaciones de la CIDH por parte de los Estados Miembros.

Continuar el análisis de las prioridades para el perfeccionamiento del sistema interamericano de derechos humanos, incluido el examen de la posibilidad de que la Corte IDH y la CIDH puedan llegar a funcionar de manera permanente, teniendo en cuenta la información suministrada por los Presidentes de ambos órganos sobre el particular.

Solicitar a la Corte IDH y a la CIDH que:

· continúen informando sobre la correlación de sus Reglamentos y las reformas que aprueben a los mismos, con las disposiciones de sus propios Estatutos y la Convención Americana sobre Derechos Humanos; y

· continúen informando sobre el impacto y el significado que en la práctica han representado dichas reformas reglamentarias, tanto para el trabajo de ambos órganos como para el fortalecimiento del sistema. 

Dar seguimiento a esta resolución y presentar un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones.

· CAJP:

Celebrar el diálogo sobre el funcionamiento del sistema, entre los Estados Miembros y los miembros de la CIDH y los jueces de la Corte IDH. 

· Definir la agenda de dicha reunión con al menos dos meses de anticipación.

	CP/CAJP/CIDH/Corte

CP/CAAP

CP/CAAP/CIDH/Corte

CP/CAAP

CP

CP

CAJP/CIDH/Corte

CP

CAJP/CIDH

	AG/RES. 2292 (XXXVII-O/07)

Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos


	· CP/CAJP:

Continuar la consideración del tema “Acceso de la víctima a la Corte Interamericana de Derechos Humanos (jus standi) y su puesta en práctica”, incluyendo sus implicaciones financieras y presupuestarias, teniendo en cuenta:

· el informe de la Corte “Bases para un Proyecto de Protocolo a la Convención Americana sobre Derechos Humanos para fortalecer su mecanismo de protección (Tomo II)”

· la propuesta del Gobierno de Costa Rica “Proyecto de Protocolo Facultativo a la Convención Americana sobre Derechos Humanos”

· las reformas reglamentarias de la Corte y de la CIDH

· la necesidad tanto de preservar el equilibrio procesal como de redefinir el papel de la CIDH en el procedimiento ante la Corte.

Continuar la consideración de medios para promover el mejor cumplimiento de las sentencias de la Corte por parte de los Estados Miembros.

Continuar analizando los medios para lograr un incremento efectivo de los recursos económicos asignados a la Corte. 

Invitar a la Corte a que continué participando, con sus jueces, en el diálogo con los Estados Miembros en el marco del proceso de reflexión sobre el fortalecimiento del sistema 

Informar sobre el cumplimiento de la resolución a la próxima Asamblea General 
	CAJP/Corte

CAJP/Corte

CP/CAAP

CAJP

CP/Corte



	AG/RES. 2293 (XXXVII-O/07) 

Promoción y respeto del Derecho Internacional Humanitario


	· CJI:

Elaborar y proponer leyes modelo que apoyen los esfuerzos emprendidos en la implementación de obligaciones derivadas de tratados en materia de derecho internacional humanitario y presentar un informe antes del 38 período AG

-
Sobre la base de temas prioritarios definidos en consulta con los Estados miembros y con el CICR

· ODI:

Continuar organizando cursos y seminarios

-
En coordinación con el CICR

-
Dentro del marco de la CAJP

-
Dirigidos al personal de las Misiones Permanentes de los Estados miembros de la OEA, de la SG y al público en general

-
Con el objeto de promover el conocimiento y respeto del derecho internacional humanitario y de las convenciones interamericanas relacionadas, incluidas las medidas para su efectiva implementación

· CAJP:

Celebrar una sesión especial sobre temas de actualidad del derecho internacional humanitario incluyendo un segmento de diálogo de alto nivel antes de la AG

-
Con el apoyo de la ODI y la colaboración del CICR

· CP

Informar sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones
Anotaciones:
Habrá una Octava Reunión de los Estados parte de la Convención del 18 al 22 de noviembre de 2007 y habrá una XXX Conferencia Internacional de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja.
	CJI

ODI

CAJP/ODI/CICR



	AG/RES. 2294 (XXXVII-O/07) 

Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas


	· GT/DADIN:

Continuar sus reuniones de negociación para la búsqueda de consensos

-
Con el fin de culminar la redacción del proyecto de declaración

-
Con base en el documento “Registro del estado actual del proyecto de declaración”

-
Tomando en consideración el “Compendio de propuestas de negociación para la búsqueda de consensos celebradas por el grupo de trabajo”

-
Tomando en consideración los demás documentos pertinentes del grupo de trabajo.

Realizar una sesión especial de dos días en la sede de la OEA (septiembre-octubre 2007)

-
Antes de la 11 reunión de negociaciones para la búsqueda de consensos

-
Con el objeto de llevar a cabo un proceso de reflexión sobre el proyecto de declaración

Celebrar hasta tres reuniones de negociación de hasta cinco días cada una (octubre 2007-marzo 2008)

-
Al menos una de ellas se hará en la sede de la OEA.

· CP:

Celebrar una sesión extraordinaria

-
Al día siguiente de la sesión especial del GT

-
Para recibir los resultados y recomendaciones emanados de la sesión especial del Grupo  por parte del presidente del mismo y la Directiva del Cónclave de los pueblos indígenas

-
Considerar las recomendaciones para fortalecer el proceso de    negociación

-
Con la presencia de los pueblos indígenas

Dar seguimiento a esta resolución presentar a la próxima Asamblea General un informe sobre su cumplimiento.

· ODI:

Seguir brindando su apoyo al proceso


	GT/DADIN

CP

ODI

	AG/RES. 2295 (XXXVII-O/07) 

Las personas desaparecidas y la asistencia a sus familiares


	No contiene mandatos específicos para la CAJP

Dar seguimiento a la resolución.

	CP

	AG/RES. 2296 (XXXVII-O/07) 

Protección de los solicitantes de la condición de refugiado y de los refugiados en las Américas


	· CAJP:

Organizar una sesión especial sobre temas de actualidad del derecho internacional de los refugiados

· ODI:

Apoyar con la colaboración de ACNUR

· CP

Informar sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones

	CAJP/ODI

ODI

CP



	AG/RES. 2339 (XXXVII-O/07) 

Programa de acción para el Decenio de las Américas por los derechos y la dignidad de las personas con discapacidad (2006-2016)


	· CP a través de la CAJP:

Presentar una propuesta que defina:

a.
la estructura, naturaleza jurídica y financiamiento de la Secretaría Técnica encargada de realizar el seguimiento del Programa de Acción y planificación de actividades conducentes al logro de sus objetivos y acciones concretas, que funcionaría con contribuciones voluntarias.

b.
el seguimiento sustantivo del programa.

-
En consulta con la CAAP

-
Para su aprobación en el último trimestre del 2007 por parte del CP.

Dar seguimiento a la presente resolución y  presentar un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones. 


	CP/CAJP/CAAP/ODI

CP



	AG/RES. 2345 (XXXVII-O/07) 

Fortalecimiento de los sistemas de Derechos Humanos de los Estados Miembros y apoyo a la labor de los defensores del pueblo, defensores de los habitantes, procuradores o comisionados de derechos humanos (Ombudsmen)


	· CAJP:

Considerar invitar a las instituciones objeto de la resolución a participar en el diálogo a efectuarse entre los Estados miembros sobre los temas de derechos humanos, sobre la base de la necesidad de su presencia.

· CP

Dar seguimiento a la presente resolución y  presentar un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo octavo período ordinario de sesiones. 


	CAJP

CP/CAJP

	AG/RES. 2350 (XXXVII-O/07) 

Obligaciones de los Estados Miembros de respetar las normas, principios y propósitos esenciales contenidos en la Carta de la OEA y en el Derecho Internacional, para preservar y fortalecer la paz continental


	· CAJP:

Mantener el tema en la agenda y tomar en cuenta el Informe de la sesión especial sobre “Los Principios de Derecho Internacional contenidos en la Carta de la Organización de los Estados Americanos” (documento CP/CAJP-2479/07).

· SG:

Brindar apoyo para el cumplimiento de esta resolución y  presentar un informe al trigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General.


	CAJP/ODI

SG/ODI




	CALENDARIO DE REUNIONES 

COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS (CAJP)

(Agosto 2007 - Mayo 2008)



	MES
	DÍA
	ACTIVIDADES

	AGOSTO

2007
	23

30


	· Inicio de actividades 

Elección de Vice-presidencias

Metodología

Presentación de Proyecto de Plan de Trabajo

· Instalación de Grupos de Trabajo 

· Planificación de las Sesiones Especiales y de Trabajo de la CAJP:

AG/RES. 2293   Derecho Internacional Humanitario

AG/RES. 2279   Corte Penal Internacional

AG/RES. 2296   Refugiados

AG/RES. 2289   Trabajadores Migratorios

AG/RES. 2281  Diálogo con el CEJA

AG/RES. 2287   Libertad de Pensamiento y Expresión

AG/RES. 2291   Diálogo conjunto con la CIDH y Corte IDH

AG/RES. 2290   Modificaciones Reglamento CIDH



	SEPTIEMBRE

2007
	13

20


	· Recepción de propuestas para la organización de las Sesiones Especiales de la CAJP 

· Comentarios sobre acciones a seguir con respecto a las siguientes resoluciones que contienen mandatos específicos para la CAJP:

AG/RES. 2339   Decenio Personas con Discapacidad 

AG/RES. 2271   Derechos Humanos y Terrorismo 

AG/RES. 2283   Personas Detenidas 

AG/RES. 2288   Acceso a la Información Pública 

AG/RES. 2262   Protocolo de San Salvador 

AG/RES. 2267   Derecho a la Verdad

AG/RES. 2280   Defensores de Derechos Humanos

· Continuación de la preparación de Sesiones Especiales 

· Comentarios sobre acciones a seguir con respecto a las siguientes resoluciones que no contienen un mandato específico para la CAJP:

            AG/RES.     2345  Ombudsmen

             AG/RES.    2277   Desplazados Internos

             AG/RES.    2295   Personas Desaparecidas          

   

	OCTUBRE 

2007
	18

25


	· AG/RES.  2290   Sesión especial sobre modificaciones al reglamento de la CIDH 

· Continuación de la preparación de Sesiones Especiales y trabajo de la CAJP:

· CP/CAJP.  2540 Derecho Internacional Humanitario

· CP/CAJP    2541 Currículo para el segundo curso sobre Derecho Internacional Humanitario
· CP/CAJP-2542 Derecho a la libertad de pensamiento y expresión
· AG/RES.   2283   Personas detenidas



	NOVIEMBRE 2007
	15

29
	· AG/RES.  2288   Acceso a la Información Pública 

· Continuación de la preparación de Sesiones Especiales 

· Proceso de reflexión sobre el Sistema Interamericano de Derechos Humanos

· Presentación por parte de la Oficina de Derecho Internacional acerca de la designación de autoridades centrales bajo Convenciones Interamericanas  

· Curso sobre los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo a los Trabajadores Migratorios y sus Familias (CP/CAJP-2556/07)

· Consideración del proyecto de calendario de la sesión especial sobre el derecho a la libertad de pensamiento y expresión (CP/CAJP-2542/07 rev. 1)



	ENERO 

2008


	16

24

25

28

29


	· Sesión Informal sobre el SIDH

· Curso conjunto CICR (TODO EL DÍA)

· AG/RES.  2293   Sesión Especial Derecho Internacional Humanitario 

· AG/RES.  2279   Sesión Especial Corte Penal Internacional  

· AG/RES.  2296   Sesión Especial Refugiados 



	FEBRERO

 2008
	7

21

28/29


	· Sesión Informal sobre el SIDH

· Sesión Informal sobre el SIDH

· AG/RES. 2287   Sesión Especial sobre el Derecho a la Libertad de Pensamiento y Expresión



	MARZO 

2008
	6

7

13

27

28
	· Curso Migrantes (TODO EL DÍA) 

· AG/RES.  2289  Sesión Especial Trabajadores Migratorios 

· Presentación de proyectos de resolución

· AG/RES.  2280   Defensores de Derechos Humanos

· AG/RES.     2345  Ombudsmen

· AG/RES. 2281 Diálogo con el CEJA

· AG/RES.  2265   Informe Anual del Comité Jurídico 

      Interamericano (CJI)

· AG/RES.  2239   Informe de la ODI sobre el Programa Interamericano de Derecho Internacional

· Sesión Informal sobre el SIDH



	ABRIL
	3

4

10

17

24


	· AG/RES.  2292   Informe Anual Corte Interamericana de Derechos Humanos (a.m.)

· AG/RES.  2290   Informe Anual Comisión Interamericana de Derechos Humanos  (p.m.)

· AG/RES.  2291   Diálogo Conjunto CIDH y Corte 

· Negociación de Proyectos de resolución

· AG/RES. 2266  Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas: Apoyo al proceso de las REMJA.

· AG/RES. 2275 Seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción y Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción.

· Negociación de Proyectos de resolución

· AG/RES.  2284   CIDIP

· AG/RES.  2288   Acceso a la Información Pública 

· Negociación de Proyectos de resolución



	MAYO
	1

8

13
	· Negociación de Proyectos de resolución

· Negociación de Proyectos de resolución

· Negociación de Proyectos de resolución

· Presentación de Informe final





ANEXO II
	DETALLES SOBRE LA EJECUCION DEL PLAN DE TRABAJO DE LA

COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS (CAJP)

(Aggsto 2007 - Mayo 2008)

	Resoluciones (por número)
	Estado
	

	AG/RES. 2262 (XXXVII-O/07)  Protocolo de San Salvador: Composición y funcionamiento del Grupo de Trabajo para analizar los informes periódicos de los Estados Parte.
	Cumplido
	4/10/08

	AG/RES. 2263 (XXXVII-O/07) Apoyo al Comité para la eliminación de todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad.
	Cumplido
	1/16/08

	AG/RES. 2264 (XXXVII-O/07) Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional.
	Cumplido
	3/27/08

	AG/RES. 2265 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual del Comité Jurídico Interamericano.
	Cumplido
	3/27/08

	AG/RES. 2266 (XXXVII-O/07) Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas: Apoyo al proceso de las REMJA.
	Cumplido
	4/10/08

	AG/RES. 2267 (XXXVII-O/07) El Derecho a la Verdad.
	Cumplido
	9/20/2007 y 4/10/2008

	AG/RES. 2271 (XXXVII-O/07) La protección de los derechos humanos y libertades fundamentales en la lucha contra el terrorismo.
	Cumplido
	5/20/0/8

	AG/RES. 2275 (XXXVII-O/07) Seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción y Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción.
	Cumplido
	4/10/08

	AG/RES. 2276 (XXXVII-O/07) Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y toda Forma de Discriminación e Intolerancia.
	Cumplido
	5/8/08

	AG/RES. 2277 (XXXVII-O/07) Desplazados internos
	Cumplido
	1/29/08     3/6/07

	AG/RES. 2279 (XXXVII-O/07) Promoción de la Corte Penal Internacional.
	Cumplido
	1/28/08

	AG/RES. 2280 (XXXVII-O/07) Defensores de Derechos Humanos: Apoyo a las tareas que desarrollan las personas, grupos y Organizaciones de la sociedad civil para la promoción y protección de los derechos humanos en las Américas.
	Cumplido
	3/14/08

	AG/RES. 2281 (XXXVII-O/07) Fortalecimiento de las actividades del Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA).
	Cumplido
	3/14/08

	AG/RES. 2283 (XXXVII-O/07) Estudio sobre los derechos y la atención de las personas sometidas a cualquier forma de detención y reclusión.
	Cumplido
	10/25/07

	AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07) Situación del Instituto Indigenista Interamericano.
	Cumplido
	5/13/08

	AG/RES. 2285 (XXXVII-O/07) Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado.
	Cumplido
	4/18/08

	AG/RES. 2286 (XXXVII-O/07) Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y Derecho a la Identidad.
	Cumplido
	4/10/08

	AG/RES. 2287 (XXXVII-O/07) Derecho a la libertad de pensamiento y expresión y la importancia de los medios de comunicación.
	Cumplido
	2/28 - 2/29/08

	AG/RES. 2288 (XXXVII-O/07) Acceso a la información pública: Fortalecimiento de la democracia.
	Cumplido
	11/15/07 - 4/17/08

	AG/RES. 2289 (XXXVII-O/07) Los derechos humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias.
	Cumplido
	3/6 - 3/7/08

	AG/RES. 2290 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos.*
	Cumplido
	10/18/07 - 4/3/2008

	AG/RES. 2291 (XXXVII-O/07) Fortalecimiento de los sistemas de derechos humanos en seguimiento a de los mandatos derivados de las Cumbres de las Américas.
	Cumplido
	4/4/08

	AG/RES. 2292 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al Informe Anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.
	Cumplido
	4/3/08

	AG/RES. 2293 (XXXVII-O/07) Promoción y respeto del Derecho Internacional Humanitario.
	Cumplido
	1/24-1/25/08

	AG/RES. 2294 (XXXVII-O/07) Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas.
	Cumplido
	4/10/08

	AG/RES. 2295 (XXXVII-O/07) Las personas desaparecidas y la asistencia a sus familiares.
	Cumplido
	9/20/07

	AG/RES. 2296 (XXXVII-O/07) Protección de los solicitantes de la condición de refugiado y de los refugiados en las Américas.
	Cumplido
	1/29/08

	AG/RES. 2339 (XXXVII-O/07) Programa de acción para el Decenio de las Américas por los derechos y la dignidad de las personas con discapacidad (2006-2016).
	Cumplido
	1/16-08 - 1/23/08

	G/RES. 2345 (XXXVII-O/07) Fortalecimiento de los sistemas de Derechos Humanos de los Estados Miembros y apoyo a la labor de los defensores del pueblo, defensores de los habitantes, procuradores o comisionados de derechos humanos (Ombudsmen).
	Cumplido
	3/14/08

	AG/RES. 2350 (XXXVII-O/07) Obligaciones de los Estados Miembros de respetar las normas, principios y propósitos esenciales contenidos en la Carta de la OEA y en el Derecho Internacional, para preservar y fortalecer la paz continental
	Cumplido
	3/27/08

	Negociación de Proyectos de Resolución 
	Cumplido
	4/10/08

	
	Cumplido
	4/18/08

	
	Cumplido
	4/24/08

	
	Cumplido
	5/1/08

	
	Cumplido
	5/8/08

	
	Cumplido
	5/13/08

	
	Cumplido
	5/14/08

	
	Cumplido
	5/15/08

	
	Cumplido
	5/16/08

	
	Cumplido
	5/19/08

	
	Cumplido
	5/20/08

	Presentación de Informe Final
	Cumplido
	5/21/08

	
	
	

	
	
	

	*Mirar tabla adicional: Sesiones Informales
	
	

	SESIONES INFORMALES en cumplimiento de mandato de AG/RES. 2290 (XXXVII-O/07) Observaciones y Recomendaciones al informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos     
	Cumplido
	12/6/07

	
	Cumplido
	12/13/07

	
	Cumplido
	1/16/08

	
	Cumplido
	2/14/08

	
	Cumplido
	2/21/08

	
	Cumplido
	3/28/08
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Original: inglés

CUADRO DE SEGUIMIENTO DE LAS RESOLUCIONES PRESENTADAS A LA CAJP 

(21 de mayo de 2008)

CUADRO DE SEGUIMIENTO DE LAS RESOLUCIONES PRESENTADAS A LA CAJP 

(21 de mayo de 2008)

	TÍTULO –
PROPUESTO POR 
	FECHA DE PRESENTACIÓN
	DOCUMENTOS
	APROBADO EN LA CAJP
	APROBADO EN EL CP
	COMENTARIOS

	Apoyo a una mayor cooperación interregional con la Unión Africana

Estados Unidos 
	15 de febrero
	CP/doc.4258/08

CP/CAJP-2604/08

CP/CAJP-2604/08 rev. 1

CP/CAJP-2604/08 rev. 2

CP/CAJP-2604/08 rev. 3

CP/CAJP-2604/08 rev. 4

CP/CAJP-2604/08 rev. 5


	21 de mayo 
	 21 de mayo
	

	Derecho a la libertad de pensamieno y expresión y la importancia de los medios de comunicación libres e independientes 
Estados Unidos 
	22 de febrero
	CP/CAJP-2574/08 corr. 1
	
	
	· Se fusionó con una propuesta conjunta

	Derecho a la libertad de pensamieno y expresión y la importancia de los medios de comunicación 

Venezuela
	25 de marzo 
	CP/CAJP-2580/08


	
	
	· Se fusionó con una propuesta conjunta

	Derecho a la libertad de pensamiento y expresión y la importancia de los medios de comunicación

          Estados Unidos -Venezuela 


	16 de mayo
	CP/CAJP-2641/08


	
	
	PENDIENTE

	Desplazados internos 

México
	26 de marzo 
	CP/CAJP-2585/08

CP/CAJP-2585/08 rev. 1

CP/CAJP-2585/08 rev. 2


	20 de mayo
	21 de mayo
	

	Estudio sobre los derechos y la atención a las personas sometidas a cualquier forma de detención y reclusión 
México


	26 de marzo 
	CP/CAJP-2586/08

CP/CAJP-2586/08 rev.1

CP/CAJP-2586/08 rev.2

CP/CAJP-2586/08 rev.3


	15 de mayo
	21 de mayo
	

	Defensores de los derechos humanos: Apoyo a las tareas que desarrollan las personas, grupos y organizaciones de la sociedad civil para la promoción y protección de los derechos humanos en las Américas
México
	26 de marzo 
	CP/CAJP-2587/08 corr. 1

CP/CAJP-2587/08 rev. 1

CP/CAJP-2587/08 rev. 2


	16 de mayo
	21 de mayo
	

	Sexagésimo aniversario de la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre 

Argentina con el copatrocinio de Costa Rica, Chile, Bolivia, Brasil, El Salvador, Ecuador, Estados Unidos, Honduras, la República Bolivariana de Venezuela, Nicaragua, Paraguay, Perú,  República Dominicana, y Uruguay
	1 de abril 
	CP/doc.4287/08

CP/CAJP-2594/08

CP/CAJP-2594/08 rev.1


	18 de abril 
	9 de mayo
	· Incluye una nueva sesión especial del CP 

	Observaciones y recomendaciones al informe annual del Comité Jurídico Interamericano 
Presidencia de la CAJP 
	2 de abril 


	CP/CAJP-2589/08

CP/CAJP-2589/08 rev. 1


	16 de mayo
	21 de mayo
	

	Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas:  Apoyo al proceso de las Remja 

República Dominicana, Estados Unidos 
	2 de abril 


	CP/CAJP-2588/08

CP/CAJP-2588/08 rev.1
	14 de mayo
	16 de mayo
	

	Seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción y el Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción 
Brasil, con el copatrocinio de Bolivia y Perú
	3 de abril 
	CP/CAJP-2590/08

CP/CAJP-2590/08 rev. 1

CP/CAJP-2590/08 rev. 2


	19 de mayo
	21 de mayo
	

	Protección de los derechos humanos y libertades fundamentales en la lucha contra el terrorismo 

México


	10 de abril 
	CP/CAJP-2593/08

CP/CAJP-2593/08 rev. 1

CP/CAJP-2593/08 rev. 2

CP/CAJP-2593/08 rev. 3

CP/CAJP-2593/08 rev. 4


	20 de mayo
	21 de mayo
	

	Fortalecimiento de los sistemas nacionales de derechos humanos de los Estados Miembros y apoyo a la labor de los Defensores del Pueblo, Defensores de los Habitantes, Procuradores o Comisionados de Derechos Humanos (Ombudsmen)

Venezuela
	19 de abril 
	CP/CAJP-2598/08

CP/CAJP-2598/08 rev.1

CP/CAJP-2598/08 rev. 2

CP/CAJP-2598/08 rev. 3
	19 de mayo
	21 de mayo
	

	Programa Interamericana para el Desarrollo del Derecho Internacional 

Venezuela con el copatrocinio de Nicaragua


	19 de abril 
	CP/CAJP-2600/08

CP/CAJP-2600/08 rev.1

CP/CAJP-2600/08 rev.2

CP/CAJP-2600/08 rev.3


	15 de mayo
	21 de mayo
	

	El derecho a la verdad

Argentina con el copatrocinio de Bolivia, Brasil, Chile, Paraguay, Perú y Uruguay


	21 de abril 
	CP/CAJP-2601/08

CP/CAJP-2601/08 rev.1 

CP/CAJP-2601/08 rev. 2

CP/CAJP-2601/08 rev. 3


	19 de mayo
	21 de mayo
	· Incluye una nueva sesión especial del CP 

	Protección de los solicitantes de la condición de refugiado, los refugiados en las Américas 

Argentina con el copatrocinio de Brasil, Chile, Nicaragua, Uruguay y Venezuela
	21 de abril 
	CP/CAJP-2602/08

CP/CAJP-2602/08 rev.1

CP/CAJP-2602/08 rev. 2

CP/CAJP-2602/08 rev. 3


	15 de mayo
	21 de mayo
	· Incluye un nuevo seminario en la CAJP

	Protocolo de San Salvador: Composición y funcionamiento del Grupo de Trabajo para analizar los informes periódicos de los 

Estados Parte

Argentina

	21 de abril
	CP/CAJP-2603/08

CP/CAJP-2603/08 rev.1

CP/CAJP-2603/08 rev.2
	1 de mayo
	9 de mayo
	

	Personas desaparecidas y la asistencia a sus familiares 

Perú

	23 de abril 
	CP/CAJP-2609/08

CP/CAJP-2609/08 rev. 1

CP/CAJP-2609/08 rev. 2

CP/CAJP-2609/08 rev. 3


	20 de mayo
	21 de mayo


	

	Promoción de la Corte Penal Internacional 

 México, Costa Rica, con el copatrocinio de Brasil


	23 de abril 


	CP/CAJP-2611/08

CP/CAJP-2611/08 corr.1

CP/CAJP-2611/08 rev.1

CP/CAJP-2611/08 rev.2

CP/CAJP-2611/08 rev.3


	13 de mayo
	16 de mayo
	

	Promoción y respeto del derecho internacional humanitario

México, Costa Rica


	23 de abril 


	CP/CAJP-2612/08

CP/CAJP-2612/08 corr.1

CP/CAJP-2612/08 rev.1

CP/CAJP-2612/08 rev.2

CP/CAJP-2612/08 rev.3
	
	
	PENDIENTE

	La Educación en Derechos Humanos en la Educación formal en las Américas 

República Dominicana, Colombia

	23 de abril 


	AG/CP/SUB.TP-152/08

CP/CAJP-2631/08

CP/CAJP-2631/08 rev. 1

CP/CAJP-2631/08 rev. 2


	15 de mayo
	21 de mayo
	

	Acceso a la información pública: fortalecimiento de la democracia

Perú
	30 de abril 


	CP/CAJP-2617/08

CP/CAJP-2617/08 rev. 1

CP/CAJP-2617/08 rev. 2

CP/CAJP-2617/08 rev. 3
	20 de mayo
	21 de mayo
	· Incluye nueva sesión especial de la CAJP

	Apoyo al Comité para la Eliminación de todas las formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad

Panamá con el copatrocinio de Ecuador, Bolivia,  Brasil, Colombia, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua, República Dominicana y Venezuela

	30 de abril 


	CP/CAJP-2619/08

CP/CAJP-2619/08 rev.1

CP/CAJP-2619/08 rev.2


	8 de mayo
	16 de mayo
	

	Programa de acción para el decenio de las Américas por los derechos y la dignidad de las personas con discapacidad (2006-2016) y apoyo a su secretaría técnica (SEDISCAP)
Panamáá con el copatrocinio de Bolivia, Chile, Colombia, Costa Rica, Ecuador, Guatemala, Honduras y Venezuela

	30 de abril 


	CP/CAJP-2620/08

CP/CAJP-2620/08 rev.1

CP/CAJP-2620/08 rev.2


	13 de mayo
	16 de mayo
	

	Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”

México, Perú

	30 de abril 


	CAJP/GT/DI-28/08 rev. 3


	1 de mayo
	9 de mayo
	-Incluye nueva sesión especial de la CAJP

	Futuro del Instituto Indigenista Interamericano

México como coordinador del 

Grupo informal


	
	CAJP/GT/III-5/08 rev.2

CP/CAJP-2621/08

CP/CAJP-2621/08 rev. 1
	14 de mayo
	16 de mayo
	· 

	Convención Interamericana contra el Racismo y toda forma de Discriminación e Intolerancia
Brasil, como Presidente del Grupo de Trabajo con el copatrocinio de

Bolivia, Colombia, Nicaragua y Venezuela

	
	CAJP/GT/ RDI-76/08 rev. 4

	8 de mayo
	16 de mayo
	

	Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado
Presidencia CAJP
	2 de mayo
	CP/CAJP-2623/08

CP/CAJP-2623/08 rev.1

CP/CAJP-2623/08 rev.2

CP/CAJP-2623/08 rev.3


	15 de mayo
	21 de mayo
	

	Derechos humanos, orientación sexual e identidad de género 

Brasil con el copatrocinio de Argentina

	9 de mayo
	CP/CAJP-2626/08


	
	
	PENDIENTE

	Fortalecimiento de los sistemas de derechos humanos en seguimiento
de los mandatos derivados de las Cumbres de las Américas
Presidencia CAJP

	13 de mayo 
	CP/CAJP-2635/08

CP/CAJP-2635/08 rev. 1

CP/CAJP-2635/08 rev. 2

CP/CAJP-2635/08 rev.3

CP/CAJP-2635/08 rev.4  

CP/CAJP-2635/08 rev.5  
	19 de mayo
	21 de mayo
	

	Observaciones y recomendaciones al informe anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos
Presidencia CAJP


	13 de mayo
	CP/CAJP-2636/08

CP/CAJP-2636/08 rev. 1


	19 de mayo
	21 de mayo
	

	Observaciones y recomendaciones al informe anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos
Presidencia CAJP

	13 de mayo
	CP/CAJP-2630/08

CP/CAJP-2630/08 rev. 1

CP/CAJP-2630/08 rev. 2


	16 de mayo
	21 de mayo
	

	       Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas
Bolivia como Presidente del Grupo de Trabajo

	 de mayo
	GT/DADIN/doc. 335/08 rev. 2
	14 de mayo
	16 de mayo
	

	       Fortalecimiento de las actividades del Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA) 
Chile con el copatrocinio de México y Panamá


	 13 de mayo
	CP/CAJP-2637/08

CP/CAJP-2637/08 rev. 1
	15 de mayo
	21 de mayo
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COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS
Original: español


Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar


el Proyecto de Declaración Americana sobre


los Derechos de los Pueblos Indígenas

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE TRABAJO 

DURANTE EL PERÍODO 2007-2008 

(Informe de la Presidencia)

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE TRABAJO 

DURANTE EL PERÍODO 2007-2008

(Informe de la Presidencia)

I. Antecedentes

Durante el trigésimo séptimo período ordinario de sesiones, la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos (OEA) aprobó la resolución AG/RES.2294 (XXXVII-O/07), mediante la que reafirmó que sigue siendo prioridad de la Organización, la adopción de la Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas, subrayando la importancia de la participación plena y efectiva de los pueblos indígenas en el proceso de elaboración del proyecto de Declaración.

1.  En la mencionada resolución, la Asamblea General también renovó el mandato del Grupo de Trabajo con el objeto de culminar la redacción del Proyecto de Declaración con base en el documento “Registro del Estado Actual del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas” (GT/DADIN/doc.301/07) y tomando en consideración el “Compendio de Propuestas de Negociación para la Búsqueda de Consensos celebradas por el Grupo de Trabajo” (GT/DADIN/doc.255/06 rev. 2 y add.1) y los demás documentos pertinentes del Grupo de Trabajo. 

Con ese propósito, la Asamblea General solicitó al Consejo Permanente que instruyera al Grupo de Trabajo en el período de julio de 2007 a abril de 2008 a que:

a. Realice una sesión especial de dos días en la sede de la OEA, en septiembre u octubre de 2007 y antes de la programación de la Undécima Reunión de Negociación para la Búsqueda de Consensos, con el objeto de llevar a cabo un proceso de reflexión sobre el Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas.  Los resultados y recomendaciones emanados de la reunión de dos días del Grupo de Trabajo serán presentados al tercer día en una sesión extraordinaria del Consejo Permanente por el Presidente del Grupo de Trabajo y la Directiva del Caucus de los Pueblos Indígenas. El Consejo Permanente considerará estas recomendaciones para fortalecer el proceso de negociación, con la presencia de los representantes de los pueblos indígenas;

b. En el período de octubre de 2007 a marzo de 2008, celebre hasta tres reuniones de negociación de hasta cinco días cada una, al menos una de las cuales se celebre en la sede de la OEA;

c. Continúe tomando las medidas convenientes para asegurar la continuidad en la transparencia y la participación efectiva de representantes de los pueblos indígenas en las reuniones de negociación para la búsqueda de consensos; y

d. Enfatice la necesidad de lograr soluciones de consenso que aborden las preocupaciones más urgentes de los pueblos indígenas, así como las necesidades de todos los Estados Miembros en el proceso de elaboración del Proyecto de Declaración;

En la citada resolución, la Asamblea General también solicita a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y a su Relatoría Especial sobre Pueblos Indígenas, a la Secretaría de Cumbres, la Oficina de Derecho Internacional del Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales de la Secretaría General de la Organización y al Secretario General que sigan prestando su valioso apoyo al proceso. De igual forma solicita al Consejo Permanente que dé seguimiento a la resolución. 

II. Actividades del Grupo de Trabajo

A. Elección del Presidente del Grupo de Trabajo

El 13 de septiembre de 2007, la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente eligió como Presidente del Grupo de Trabajo, al Embajador Reynaldo Cuadros Anaya, Representante Permanente de Bolivia ante la OEA.  

B. Elección del Vicepresidente del Grupo de Trabajo

En reunión celebrada el  30 de octubre de 2007,  El Grupo de Trabajo eligió como vicepresidente del Grupo, al Ministro Consejero, Luis Exequiel Alvarado, Representante Alterno de la Misión de Nicaragua ante la OEA.

C. Organización de los trabajos

El Presidente del Grupo de Trabajo puso ante la consideración del Grupo un Plan de Trabajo y un calendario de actividades para el período 2007-2008 (GT/DADIN/doc.310/07), propuesta que recibió el apoyo de la mayoría de las delegaciones.

El calendario de actividades propuesto incluyó todas las tareas necesarias para el cumplimiento de los trabajos asignados por la Asamblea General. Estos trabajos comprendieron reuniones ordinarias y reuniones de negociación para la búsqueda de consensos. 

El calendario fue aprobado con el entendido de que el mismo sería una propuesta que podría ser modificada para permitir que el Grupo continuara con sus actividades de la manera más eficiente y flexible posible. Teniendo en cuenta, que la sesión de reflexión era el punto de partida para las reuniones de negociación futuras, el grupo concentró su trabajo inicial en la preparación de dicha sesión.

D. Elaboración de documentos


A fin de facilitar los trabajos del grupo, el presidente solicitó al Departamento de Derecho Internacional elaborar los siguientes documentos: 

1. Tabla comparativa de las Declaraciones de los Derechos de los Rublos Indígenas de Naciones Unidas y del Proyecto de la Organización de Estados Americanos.

2. Documento que organiza los artículos del Proyecto de Declaración de acuerdo al grado relativo de facilidad en alcanzar el consenso.

3. Tramitación y obtención de un documento  producido por Naciones Unidas sobre paquetes de negociación abordados en ese foro.   0

E. Reuniones del Grupo de Trabajo

El Grupo de Trabajo celebró siete reuniones ordinarias durante el período de 2007-2008.Se celebraron también dos reuniones informales. Así mismo, se realizaron una Sesión Especial de Reflexión sobre el Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas y una reunión de Negociaciones para la Búsqueda de Consensos, las cuales contaron con la participación plena y efectiva de los representantes de los Pueblos Indígenas. 

Durante las reuniones previas a  la Sesión Especial de Reflexión, el grupo de trabajo tuvo la oportunidad de recibir y considerar nuevas propuestas presentadas por el presidente del grupo. Dichas propuestas estaban encaminadas no solo a estructurar y fortalecer la Sesión de Reflexión, sino a promover nuevas alternativas para los trabajos futuros del grupo.


El informe de Presidencia sobre  la Sesión de Reflexión, celebrada del 26 al 28 de noviembre de 2007, en la ciudad de Washington D.C., se encuentra contenido en el documento (GT/DADIN/doc.321/08). Igualmente, el texto de la Sesión de Reflexión con los Resultados y Recomendaciones Presentados al Consejo Permanente  el 28 de noviembre de 2007, se encuentra contenido en el documento (GT/DADIN/doc.324/08 rev. 1). Así mismo, se encuentran consignadas las Sugerencias y Comentarios de las Misiones Permanentes al Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas, con posterioridad a la sesión de Reflexión y de confromidad a lo solicitado por el Consejo Permanente (CP/doc. 4263/08).
III. UNDÉCIMA REUNIÓN DE NEGOCIACIONES PARA LA BÚSQUEDA DE CONSENSOS

La Undécima Reunión de Negociaciones para la Búsqueda de Consensos se celebró del 14 al 18 de abril de 2008 en la ciudad de Washington D.C., Estados Unidos, bajo la dirección del Presidente del Grupo de Trabajo. El informe del Presidente del Grupo de Trabajo sobre esta reunión fue publicado como documento GT/DADIN/doc. 339/08, y el “Registro del estado actual del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas” se encuentra contenido en el documento GT/DADIN/doc. 334/08 rev. 1. 

IV. PROYECTO DE RESOLUCIÓN DE LA ASAMBLEA GENERAL: “DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS”

El Grupo de Trabajo encargado de elaborar el Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas consideró el proyecto de resolución, presentado por la Presidencia fue posteriormente consensuado con la participación de las delegaciones asistentes.  Dicho proyecto de resolución acompaña a este informe para su aprobación ante la CAJP , pues en la última reunión del Grupo de Trabajo no se alcanzó el quórum reglamentario. 
V. AGRADECIMIENTOS

La Presidencia del Grupo de Trabajo hace un reconocimiento especial a todos los gobiernos de los Estados Miembros y observadores de la OEA quienes han hecho posible la participación plena y efectiva de los representantes de los Pueblos Indígenas en el período 2007 – 2008. 

 

Igualmente la Presidencia del Grupo de Trabajo tiene confianza en que las contribuciones de todos los países al Fondo Específico se incrementen en el período 2008/2009, permitiendo con ello continuar fortaleciendo la efectiva y amplia participación de los Pueblos Indígenas.
Finalmente, la Presidencia del Grupo de Trabajo deja constancia de su reconocimiento por el interés en llegar a un consenso y el esfuerzo para lograrlo, por las positivas contribuciones al diálogo y el apoyo constante para todos los eventos del Grupo de Trabajo; esfuerzo demostrado por el Vicepresidente del Grupo, Ministro Consejero, Luis Exequiel Alvarado, Representante Alterno de Nicaragua, por los distinguidos delegados de los Estados Miembros y los representantes de los Pueblos Indígenas, así como al personal de la Secretaría General. 

Embajador Reynaldo Cuadros Anaya

Presidente del Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar el

Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas

Representante Permanente de Bolivia
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COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS
Original: español


Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar el


Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos


de los Pueblos Indígenas

PROYECTO DE RESOLUCIóN

proyecto de DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS

DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS

LA ASAMBLEA GENERAL,

RECORDANDO las resoluciones AG/RES. 1022 (XIX-O/89), AG/RES. 1479 (XXVII-O/97), AG/RES. 1549 (XXVIII-O/98), AG/RES. 1610 (XXIX-O/99), AG/RES. 1708 (XXX-O/00); AG/RES. 1780 (XXXI-O/01), AG/RES. 1851 (XXXII-O/02), AG/RES. 1919 (XXXIII-O/03); AG/RES. 2029 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2073 (XXXV-O/05), AG/RES. 2234 (XXXVI-O/06), y AG/RES. 2294 (XXXVII-O/07);

VISTO el Informe de la Presidencia del Grupo de Trabajo en relación con las actividades celebradas durante el período 2007-2008 (GT/DADIN/doc.xx/08), así como el documento (GT/DADIN/doc.324/08 rev. 1) de la Sesión de Reflexión, sobre las sesiones de Negociación para la Búsqueda de Consensos, realizada del 26 al 28 de noviembre de 2007 y el informe de la Undécima Reunión de Negociaciones para la búsqueda de Consensos, (GT/DADIN/doc.xx/08), realizada del 14 al 18 de abril de 2008. 
RESUELVE:

2. Reafirmar que sigue siendo prioridad de la Organización de los Estados Americanos la adopción de la Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas, subrayando la importancia de la participación plena y efectiva de los pueblos indígenas en el proceso de elaboración del Proyecto de Declaración. 

3. Renovar el mandato del Grupo de Trabajo para que continúe sus Reuniones de Negociación para la Búsqueda de Consensos con el fin de culminar la redacción del Proyecto de Declaración con base en el documento “Registro del Estado Actual del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas” (GT/DADIN/doc.334/08) y tomando en consideración el “Compendio de Propuestas de Negociación para la Búsqueda de Consensos celebradas por el Grupo de Trabajo” (GT/DADIN/doc.255/06 add. 2 rev. 2.) así como el informe de la Sesión de Reflexión (GT/DADIN/doc.324/08 rev. 1) y de los demás documentos pertinentes del Grupo de Trabajo. 

4. Solicitar al Consejo Permanente que instruya al Grupo de Trabajo para que:

a. En el período septiembre 2008 a marzo 2009, celebre hasta tres reuniones de hasta cinco días. De estas, una Sesión Especial dedicada a permitir una evaluación y fortalecimiento del proceso de negociación y proposición de las acciones específicas en el tratamiento de los temas, y las otras dos Sesiones de Negociaciones para la Búsqueda de Consensos, que permitan la negociación  del documento “Registro del Estado Actual del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas”. Al menos una de las tres reuniones se celebre en la sede de la Organización.

b. La presidencia del Grupo de Trabajo realice consultas informales con los involucrados en el proceso y presente las conclusiones de las mismas, en un  documento para la Sesión Especial que sea presentado al Grupo de Trabajo para su consideración

c. Tome las medidas convenientes para asegurar la participación efectiva de representantes de los pueblos indígenas. 

d. Busque soluciones de consenso que aborden las  necesidades de los pueblos indígenas y las especificidades de la región.

5. Solicitar a la Junta de Selección del Fondo Específico que continúe trabajando conforme a los principios de transparencia  establecidos en la resolución CP/RES. 873 (1459/04) “Enmiendas al  Fondo Específico para apoyar la elaboración de la Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas”.

6. Solicitar a la  Secretaría General y a los Órganos, Organismos y Entidades de la Organización, que presten su valioso apoyo al proceso de elaboración de la Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas y agradecerles su permanente contribución al mismo. 

7. Solicitar al Consejo Permanente que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa presupuesto de la Organización y otros recursos.
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I. Antecedentes

La Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA) establece en su artículo 3, l) que los Estados americanos proclaman los derechos fundamentales de la persona humana sin hacer distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo. Asimismo, el artículo II de la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre establece que todas las personas son iguales ante la ley y tienen los derechos y deberes consagrados en dicha declaración sin distinción de raza, sexo, idioma, credo ni otra alguna. Por su parte, el artículo I de la Convención Americana sobre Derechos Humanos (1969) prohíbe la discriminación por motivos de raza, color, sexo, idioma, religión, opiniones políticas o de cualquier otra índole, origen nacional o social, posición económica, nacimiento o cualquier otra condición social.
En la década de los noventa, la Asamblea General de la OEA se pronunció sobre el tema en las resoluciones AG/RES. 1271 (XXIV-O/94)  “No discriminación y tolerancia”, AG/RES.1404 (XXVI-O/94) “Informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos”, AG/RES.1478 (XXVII-O/97) “Observaciones y recomendaciones al Informe Anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos”, AG/RES.1695 (XXIX-O/99) “Conferencia Mundial contra el Racismo, la Discriminación Racial, la Xenofobia y las Formas Conexas de Intolerancia”.  

A partir del año 2000, la Asamblea General continuó abordando el tema en las resoluciones AG/RES.1712 (XXX-O/00) “Elaboración de un proyecto de convención interamericana contra el racismo y toda forma de discriminación e intolerancia”, AG/RES.1774 (XXXI-O/01) “Elaboración de un proyecto de convención interamericana contra el racismo y toda forma de discriminación e intolerancia”, AG/RES.1905 (XXXII-O/02) “Prevención del racismo y toda forma de discriminación e intolerancia y consideración de la elaboración de un proyecto de convención interamericana”,  AG/RES.1930 (XXXIII-O/03) “Prevención del racismo y toda forma de discriminación e intolerancia y consideración de la elaboración de un proyecto de convención interamericana”, AG/RES.2038 (XXXIV-O/04) “Prevención del racismo y toda forma de discriminación e intolerancia y consideración de la elaboración de un proyecto de convención interamericana”.
En el año 2005, la Asamblea General, mediante resolución AG/RES.2126 (XXXV-O/05) “Prevención del racismo y toda forma de discriminación e intolerancia y consideración de la elaboración de un proyecto de convención interamericana”, encomendó al Consejo Permanente que instituyera un grupo de trabajo encargado de recibir contribuciones con vistas a la elaboración, por parte del grupo de trabajo, de un proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia. También solicitó al Consejo instruir al grupo de trabajo para que continúe abordando, como asunto prioritario, el tema de prevenir, combatir y erradicar el racismo y todas las formas de discriminación e intolerancia; y, que convoque a una Sesión Especial del grupo de trabajo de reflexión y análisis sobre la naturaleza de una futura convención interamericana contra el racismo y toda forma de discriminación e intolerancia, destinada a incrementar el grado de protección de los seres humanos contra actos de esta naturaleza, con miras a fortalecer los estándares internacionales hoy vigentes y tenga en cuenta las formas y fuentes de racismo, discriminación e intolerancia del Hemisferio, así como aquellas manifestaciones no previstas en instrumentos existentes en la materia.

En atención a este mandato, la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente instaló el Grupo de Trabajo en su reunión del 31 de agosto de 2005, que inició sus actividades el 23 de septiembre de ese año, con la elección de Brasil para la Presidencia y de Colombia para la Vice Presidencia. El Grupo celebró varias reuniones durante el período 2005-2006 entre las que se destacó la Sesión Especial mencionada en la resolución AG/RES.2126(XXXV-O/05), que se celebró los días 28 y 29 de noviembre y cuyas conclusiones preliminares figuran en el documento CAJP/GT/RDI-16/05 “Informe de la Relatora”.  

En esa Sesión Especial fueron recibidas contribuciones de los Estados miembros, de órganos, organismos y entidades de la OEA, así como de especialistas de las Naciones Unidas y de otros organismos regionales e internacionales, de representantes de los pueblos indígenas, de empresarios y grupos laborales, y de organizaciones de la sociedad civil con el objetivo de obtener insumos para la  elaboración de un proyecto de Convención. El 18 de abril de 2006, la Presidencia del Grupo de Trabajo tomando en cuenta las contribuciones recibidas presentó el “Anteproyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia”, documento CP/CAJP-2357/06, a ser sometido a la Asamblea General, en Santo Domingo, República Dominicana, para que el Grupo de Trabajo diera inicio a las negociaciones a partir del Anteproyecto citado. El mandato quedó establecido mediante la resolución AG/RES.2168 (XXXVI-O/06) “Lucha contra el racismo y toda forma de discriminación e intolerancia y consideración del proyecto de convención interamericana contra el racismo y toda forma de discriminación e intolerancia”.

En sesión del 31 de agosto de 2006, la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos reeligió a Brasil para la Presidencia del Grupo de Trabajo durante el período 2006-2007. La primera reunión del Grupo se realizó el 21 de septiembre, habiendo sido reelegida Colombia para la Vice Presidencia. En la ocasión, la Presidencia propuso que la negociación sobre el Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia se iniciara con los comentarios de los Estados miembros, por escrito, al Ante Proyecto presentado por Brasil al final del anterior mandato. Se estableció el plazo de 31 de octubre para el recibimiento de aquellos comentarios, quedando decidido que, a lo largo del mismo período, el Grupo de Trabajo recibiese, también, los comentarios de la sociedad civil sobre el asunto. La Presidencia solicitó igualmente a Secretaria que expidiera cartas a  los demás órganos, organismos y entidades de la OEA con el fin de invitarlos a comentar el texto del Ante Proyecto. 

El 13 de noviembre fueron presentados a la consideración del Grupo de Trabajo los siguientes documentos: “Texto consolidado del Ante Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia” CAJP/GT/RDI 33/06, que incorporaba los comentarios de Argentina, Costa Rica y México; y “Contribuciones de la Sociedad Civil al Ante Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia” CAJP/GT/RDI 32/06. En la ocasión, el Grupo de Trabajo decidió que los documentos mencionados serían tomados en consideración a lo largo de las negociaciones sin perjuicio de las contribuciones recibidas durante su primer mandato o de las que pudieran efectuar posteriormente tanto las delegaciones como los demás actores involucrados en el proceso. De los demás órganos, organismos y entidades de la OEA fueron recibidos los siguientes aportes: Instituto Panamericano de Geografía e Historia (IPGH) consagrado en el documento CAJP/GT/RDI-35/06, Comité Jurídico Interamericano (CJI) consagrado en el documento CAJP/GT/RDI-35/06 add.2 y Organización Panamericana de la Salud (OPS) consagrado en el doc CAJP/GT/RDI -35/06 add.1 corr1.

A partir del 19 de enero de 2007, se iniciaron las negociaciones del Anteproyecto, cuyo texto fue revisado en su totalidad, a excepción del preámbulo, de acuerdo a la metodología aprobada por el Grupo de Trabajo, el 28 de noviembre de 2006, documento CAJP/GT/RDI-36-06. La última versión de la revisión ya mencionada aparece en el documento CP/CAJP-2357/06 rev.7 “Anteproyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia”. En la conclusión de labores del Grupo de Trabajo se presentó el Proyecto de Resolución “Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y toda forma de Discriminación e Intolerancia”. Dicho documento fue aprobado por la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos quedando consagrado en el documento CP/CAJP-2513/07, que fue elevado a la consideración de la Asamblea General, en Panamá, juntamente con la última versión del “Anteproyecto de Convención”. 

II. MANDATO
La Asamblea General de la OEA reunida en Ciudad de Panamá, Panamá, en junio de 2007, mediante resolución AG/RES.2276 (XXXVII-O/07) “Proyecto de convención interamericana contra el racismo y toda forma de discriminación e intolerancia” instruyó al Grupo de Trabajo que diera continuidad a las negociaciones sobre dicho proyecto de convención, tomando en cuenta los avances reflejados en el documento CP/CAJP-2357/06 rev. 7 “Anteproyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia”, y de conformidad con el plan de trabajo y la metodología que fuera adoptada por el Grupo al inicio de sus actividades
Adicionalmente, solicitó al grupo de Trabajo que “continúe promoviendo los aportes de los Estados Miembros; de los órganos, organismos y entidades de la OEA; de las Naciones Unidas y de las organizaciones regionales y exhortar a estos a que sigan enviando sus contribuciones por escrito para la consideración del Grupo de Trabajo; y teniendo presentes las Directrices para la Participación de las Organizaciones de la Sociedad Civil en las Actividades de la OEA, incluidas en la resolución del Consejo Permanente CP/RES. 759 (1217/99) del 15 de diciembre de 1999, también continúe recibiendo las contribuciones de representantes de los pueblos indígenas, empresarios y grupos laborales, y de organizaciones de la sociedad civil.”
III. 
AUTORIDADES.
En sesión de agosto 30 de 2007, la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos reeligió como Presidenta del Grupo de Trabajo, para el período 2007-2008, a la Consejera Maria Cristina Pereira da Silva, Representante Alterna de la Misión Permanente de Brasil ante la OEA. El 2 de octubre de 2007, el Grupo eligió como Vicepresidente al Consejero Juan Claudio Morales, Representante Alterno de la Misión Permanente de Colombia ante la OEA.

IV.
 ACTIVIDADES DEL GRUPO DE TRABAJO (2006-2007)

A. Organización de los trabajos
En la primera reunión del Grupo de Trabajo la Presidencia sometió a consideración del grupo  un Proyecto de Plan de Trabajo, el cual fue aprobado sin ningún cambio y está contenido en el documento (CAJP/GT/RDI-51/07).  En esta misma reunión la Presidencia informó, que en coordinación con las áreas técnicas – el Departamento Jurídico Internacional y la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) – se estaba elaborando una versión revisada y actualizada del “Proyecto de Convención Interamericana contra del Racismo y toda forma de Discriminación e Intolerancia”. Dicho consolidado permitiría avanzar en el proceso y resolver algunas de las dificultades presentadas a lo largo de las reuniones del Grupo de Trabajo en el mandato anterior.

El día 6 de diciembre de 2007 la Presidencia hizo la presentación del documento consolidado del “Proyecto de Convención Interamericana en contra del Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia” (CAJP/GT/RDI-57/07 corr 1). Teniendo en cuenta que éste documento Compilado se sometía a consideración de las delegaciones por primera vez, el grupo de trabajo acordó establecer plazo hasta 31 de enero de 2008 para que las delegaciones pudieran realizar las consultas pertinentes y dar continuidad a las negociaciones. 

En la reunión celebrada el 31 de enero de 2008 fue puesta en consideración del Grupo de Trabajo la  metodología para la negociación del Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia, la cual fue aprobada y consta como documento CAJP/GT/RDI-60/08.

B. Reuniones del Grupo de Trabajos

El Grupo de Trabajo celebró 12 reuniones ordinarias durante el mandato relativo al período 2007-2008. 
El día 23 de Octubre, el Grupo de Trabajo  realizó reunión destinada a la  presentación por parte de la Ministra Matilde Ribeiro de la Secretaria Especial de Políticas de Promoción de la Igualdad Racial (SEPPIR) de Brasil. Su presentación tuvo el objetivo de reiterar la prioridad atribuida por el Gobierno brasileño al tema del racismo e toda forma de discriminación e intolerancia, bien como el reconocimiento de Brasil a la importante labor negociadora por parte del Grupo de Trabajo.

En el mes de febrero tuvieron inicio las negociaciones a partir del documento consolidado del “Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y toda forma de Discriminación e Intolerancia” (CAJP/GT/RDI-57/07 corr. 2), teniendo en cuenta los comentarios y aportes recibidos tanto por parte de los Estados como de la sociedad civil. El texto del Proyecto fue revisado en su totalidad, a excepción del preámbulo y los resultados de las reuniones de negociación quedaron reflejados en el documento consolidado “Proyecto de Convención Interamericana en contra del Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia” (CAJP/GT/RDI-57/07 rev. 7 corr. 1). 
C. 
Proyecto de resolución a la Asamblea General

El  23 de abril de 2008, la Presidencia del Grupo de Trabajo presentó el proyecto de resolución titulado: “Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y toda forma de Discriminación e Intolerancia”, documento CAJP/GT/ RDI-76/08 rev. 4, el cual fue aprobado ad referéndum a falta de quórum para su aprobación directamente en el Grupo de Trabajo.

Este proyecto de resolución se adjunta al presente informe para consideración y aprobación de la  Comisión de Asuntos Jurídicos y políticos (CAJP) y eventual transmisión  al Consejo Permanente con miras a la Asamblea General de la OEA que se celebrará en Medellín, Colombia del 1 al 3 de junio de 2008.

V.
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La Presidencia del Grupo de Trabajo desea agradecer en esta oportunidad al Vicepresidente,  Consejero Juan Claudio Morales, Representantes Alterno de Colombia ante la OEA; a las delegaciones, que con su comprometida participación hicieron posible avanzar en el cumplimiento del mandato asignado al Grupo y, asimismo, agradece el permanente apoyo y asesoría que recibió de la Oficina de Derecho Internacional, de la Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, de la Secretaría de Cumbres de las Américas y de la Secretaría del Consejo Permanente.
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NOTA EXPLICATIVA


La presente versión del documento Consolidado del “Proyecto de Convención Interamericana en contra del Racismo y toda forma de Discriminación e Intolerancia” presenta los cambios acordados en la pasada reunión del Grupo de Trabajo. A lo largo del texto, aparecerán en negrilla aquellas palabras o frases que aún no han sido concensuadas pero que ya han sido objeto de análisis por parte del Grupo de Trabajo. Estarán en corchetes las frases o párrafos sobre los cuales no hay consenso, bien sea porque han sido presentadas nuevas propuestas, incluso la de eliminarlos, o porque se ha solicitado una nueva redacción. Adicionalmente, encontrarán entre paréntesis aquellas nuevas propuestas sujetas a consideración.

DOCUMENTO CONSOLIDADO

PROYECTO DE CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA EL RACISMO Y 

TODA FORMA DE DISCRIMINACIÓN E INTOLERANCIA

(Presentado por la Presidencia)
DRAFT INTERAMERICAN CONVENTION AGAINST RACISM

(Canadá)

PROYECTO DE CONVENCION INTERAMERICANA  CONTRA ELRACISMO, LA DISCRIMINACION Y LA INTOLERANCIA

(Honduras)

LOS ESTADOS PARTES DE ESTA CONVENCION,

CONSIDERANDO que la dignidad inherente a toda persona humana y la igualdad entre los seres humanos son principios básicos consagrados en la Declaración Universal de los Derechos Humanos, la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos y la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial;

REAFIRMANDO el compromiso determinado de los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos con la erradicación total e incondicional del racismo y de toda forma de discriminación e intolerancia, y la convicción de0 que tales actitudes discriminatorias representan la negación de valores universales como los derechos inalienables e inviolables de la persona humana y de los propósitos y principios consagrados en la Carta de la Organización de los Estados Americanos, la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, la Convención Americana sobre Derechos Humanos, la Carta Democrática Interamericana, la Declaración Universal de los Derechos Humanos, la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial y la Declaración Universal sobre el Genoma Humano y los Derechos Humanos;

RECONOCIENDO la obligación de adoptar medidas en el ámbito nacional y regional para fomentar y estimular el respeto y la observancia de los derechos humanos y las libertades fundamentales de todos los individuos y grupos sometidos a su jurisdicción, sin distinción alguna por motivos de raza, color, etnia, sexo, edad, orientación sexual, idioma, religión, opiniones políticas o de cualquier otra naturaleza, origen nacional o social, posición económica, condición de migrante, refugiado o desplazado, nacimiento, condición infectocontagiosa estigmatizada, característica  genética, deficiencia, sufrimiento psíquico incapacitante o cualquier otra condición social;

* CONVENCIDOS de que los principios de la igualdad y de la no discriminación entre los seres humanos son conceptos democráticos dinámicos que propician el fomento de la igualdad jurídica efectiva y presuponen el deber del Estado de adoptar medidas especiales en favor de los derechos de los individuos o grupos discriminados, en cualquier esfera de actividad, sea privada o pública, a fin de promover condiciones equitativas de igualdad de oportunidades y combatir la discriminación en todas sus manifestaciones individuales, estructurales e institucionales;

* Nota: La Delegación de Colombia deja al grupo una reflexión acerca de si esta definición es suficientemente amplia como para abarcar formas futuras de discriminación.

CONSCIENTES de que el fenómeno del racismo exhibe una capacidad dinámica de renovación o que le permite asumir nuevas formas de difusión y expresión política, social, cultural y lingüística;

TENIENDO EN CUENTA que las víctimas del racismo, la discriminación y la intolerancia en las Américas son, entre otros, los afrodescendientes, los pueblos indígenas, los migrantes, los refugiados y desplazados y sus familiares, aparte de otros grupos y minorías raciales, étnicas, sexuales, culturales, religiosas y lingüísticas afectados por tales manifestaciones;

CONVENCIDOS de que ciertas personas y grupos pueden vivir formas múltiples o agravadas de racismo, discriminación e intolerancia motivadas por una combinación de factores como la raza, color, etnia, sexo, edad, orientación sexual, idioma, religión, opiniones políticas o de cualquier otra naturaleza, origen nacional o social, posición económica, condición de migrante, refugiado o desplazado, nacimiento, condición infectocontagiosa estigmatizada, característica genética, deficiencia, sufrimiento psíquico incapacitante o cualquier otra condición social;

CONSTERNADOS por el aumento general, en diversas partes del mundo, de los casos de intolerancia y violencia motivados por el antisemitismo, la cristianofobia y la islamofobia, así como contra miembros de otras comunidades religiosas, incluidas las de matriz africana;

RECONOCIENDO que la coexistencia pacífica entre las religiones en sociedades pluralistas y Estados democráticos se fundamenta en el respeto a la igualdad y a la no discriminación entre las religiones, y en la clara separación entre las leyes del Estado y los preceptos religiosos;

TENIENDO EN CUENTA que una sociedad pluralista y democrática debe respetar la identidad étnica, cultural, lingüística y religiosa de toda persona que pertenezca a una minoría, aparte de crear condiciones apropiadas que le permitan expresar, preservar y desarrollar su identidad;

CONSIDERANDO que es preciso tener en cuenta la experiencia individual y colectiva de la discriminación para combatir la exclusión y marginación de minorías raciales, étnicas, culturales, lingüísticas y religiosas y proteger el proyecto de vida de los individuos en general y de esas comunidades;

ALARMADOS por el aumento de los delitos de odio cometidos por motivos de raza, color, etnia, sexo, religión, orientación sexual, deficiencia y otras condiciones sociales; 

SUBRAYANDO el papel fundamental de la educación en el fomento del respeto a los derechos humanos, de la igualdad, de la no discriminación y de la tolerancia, y

TENIENDO PRESENTE que, aunque el combate al racismo y la discriminación racial haya sido priorizado en un instrumento internacional anterior, la Convención Internacional sobre la Eliminación de Toda Forma de Discriminación Racial, de 1965, es esencial que los derechos en ella consagrados sean reafirmados, desarrollados, perfeccionados y protegidos, a fin de consolidar en las Américas, en base al respeto integral por los derechos de los seres humanos, el contenido democrático de los principios de la igualdad jurídica y de la no discriminación,

ACUERDAN lo siguiente:

CAPÍTULO I

Definiciones y ámbito de aplicación

Artículo 1

Para los efectos de esta Convención: 

1. Discriminación es cualquier distinción, exclusión, restricción o preferencia, en cualquier ámbito de la vida pública o de la vida privada,  basada en la raza, el color, la ascendencia, el origen nacional o étnico, la nacionalidad, la edad, el sexo, la orientación sexual, la identidad y la expresión de género,  el idioma, la religión, las opiniones políticas o de cualquier otra naturaleza incluidas las opiniones políticas, el origen social, la posición socio económica, el nivel de educación,  el estatus migratorio, de refugiado, repatriado, apátrida o desplazado interno; la condición infectocontagiosa o cualquier otra condición de salud mental o física  estigmatizada, la característica genética, la discapacidad, la condición psíquica incapacitante, o cualquier otra condición social, que tenga el objetivo o el efecto de anular o limitar el reconocimiento, goce o ejercicio, en condiciones de igualdad, de uno o más derechos humanos y libertades fundamentales consagrados en los instrumentos internacionales aplicables a los Estados parte.

(Propuesta del Departamento de Derecho Internacional: toda condición de salud relacionada con las enfermedades epidémicas, endémicas, profesionales y de otra índole, que pudieran generar vulnerabilidad, estigma o discapacidad, o cualquier otra condición social, que tenga el objetivo o resultado…)

(URUGUAY: apoyaría una definición amplia que procure abarcar todas las categorías de discriminación existentes y que mantenga la expresión “o cualquier otra condición social”, como forma de mantener una fórmula abierta a futuras nuevas categorías. Uruguay considera apropiado que se mencione expresamente  la frase “condición infectocontagiosa estigmatizada” ya que se trata de una categoría en la que efectivamente existe una fuerte discriminación.)


(CANADA: Discriminación es cualquier distinción, exclusión, restricción o preferencia que se base en la raza, el color, la descendencia, el origen nacional o étnico y que tenga como objetivo o efecto anular o limitar el reconocimiento, goce o ejercicio, por parte de todas las personas y en condiciones de igualdad, de uno o más derechos humanos y libertades fundamentales consagrados en los instrumentos internacionales aplicables a los Estados parte, en cualquier ámbito de la vida pública o privada. Dicho concepto incluye el de discriminación indirecta, que se produce, en la esfera pública o privada, cuando un factor aparentemente neutro, como una disposición o práctica, no puede ser fácilmente satisfecho o cumplido por personas que pertenecen a un grupo específico, o lo pone en desventaja de manera desproporcionada. Sin embargo, no toda distinción, exclusión, restricción o preferencia, ya sea directa o indirecta, constituirá una discriminación si la justificación de tal diferenciación es razonable y objetiva, y si el fin pretendido es legítimo a la luz del derecho internacional de los derechos humanos).

2. Discriminación indirecta es la que se produce, en la esfera pública o privada, cuando un factor aparentemente  (neutro) (inocuo), tal como una disposición, criterio o práctica, tiene por efecto la distinción, exclusión o restricción de los derechos humanos o libertades fundamentales de personas que pertenecen a un grupo específico, o los pone en desventaja, a menos que tal factor tenga un objetivo o justificación razonable. 

3. Discriminación múltiple o agravada es cualquier distinción, exclusión, restricción o preferencia basada, de forma concomitante, en dos o más factores de los enunciados en el inciso “1” de este artículo, que tenga por objetivo o efecto anular o limitar, de forma acentuada, el reconocimiento, goce o ejercicio, en condiciones de igualdad, de los derechos humanos y las libertades fundamentales consagrados en los instrumentos internacionales aplicables a los Estados parte, en cualquier ámbito de la vida pública o privada.

(URUGUAY: entiende fundamental mantener la palabra agravada)

4. Racismo es cualquier distinción, exclusión, restricción o preferencia del reconocimiento, goce o ejercicio, en condiciones de igualdad, de uno o más derechos humanos y libertades fundamentales, en cualquier ámbito de la vida pública o privada, sobre la base del establecimiento de un vínculo causal entre las características fenotípicas o genéticas de algunas personas por un lado, y sus rasgos intelectuales, de personalidad o culturales, por otro. Dicho concepto incluye el de racismo estructural que se refiere a un sistema en el que las políticas públicas, prácticas institucionales, representaciones culturales y otras normas en general refuerzan la desigualdad entre grupos raciales distintos.
(CANADA: Popone que este párrafo sea borrado.)


(BRASIL: El término racismo incluye toda teoría, doctrina, ideología o conjunto de ideas y valores que sustentan la supuesta existencia de las razas humanas, que establecen un supuesto vínculo causal entre las características fenotípicas y/o genéticas de los individuos o grupos y sus características intelectuales, culturales o de personalidad, que dan cuerpo a la falsa noción de que existe una o más razas superiores a las demás, lo cual les permitiría dominar, discriminar, adoptar medidas intolerantes y perseguir a individuos o grupos pertenecientes o supuestamente pertenecientes a las razas consideradas inferiores.

Cualquier teoría, doctrina, ideología o conjunto de ideas y valores racistas, según lo establecido en el presente artículo, es científicamente falsa, moralmente condenable, socialmente injusta y peligrosa y debe ser condenada por los Estados Parte.)

Nota:

- 
En caso de aprobarse, la delegación del Perú propone pasar este párrafo al preámbulo.

-
La delegación de Uruguay apoya la inclusión de un párrafo sobre racismo en la parte dispositiva  de la Convención. Se apoya así mismo la propuesta de brasil que podría ser fusionada con el párrafo actual. 

5. No constituyen discriminación las medidas especiales o las de acción afirmativa adoptadas con el fin exclusivo de asegurar el adecuado progreso de las personas y grupos que requieran la protección necesaria para garantizarles, en condiciones de igualdad, el goce o ejercicio de uno o más derechos humanos y libertades fundamentales, siempre que tales medidas no den lugar al mantenimiento de derechos separados para grupos distintos y que no se perpetúen mas allá de un período razonable o después de alcanzados sus objetivos.

6. Intolerancia es el conjunto de los actos o manifestaciones que expresan irrespeto, rechazo o desprecio por la dignidad de los seres humanos, la rica diversidad de las culturas del mundo, la religión, la ideología, las tradiciones y las formas de expresión, cualidad y modos de ser humanos. 
(CANADA: Propone que este párrafo sea borrado.)

Nota: 

- 
Algunas delegaciones manifestaron la inquietud de que la limitación en este artículo se considere restrictiva de la libertad de expresión.
7. (BRASIL: No se considera discriminatoria (o discriminación) la distinción, exclusión, restricción o preferencia cuyo objetivo o justificación sea razonable y que esté de acuerdo con los objetivos de esta Convención y con los principios del derecho internacional de los derechos humanos). 

CAPÍTULO II

Derechos Protegidos

Artículo 2


Todas las personas son iguales ante la ley y tienen el derecho a igual protección de la ley contra el racismo, la discriminación e intolerancia, en la esfera pública o privada. 

Nota:

-
La delegación de Uruguay entiende que su redacción final debería coincidir con el título de la 
Convención.

Artículo 3


Todas las personas tienen derecho al reconocimiento, goce, ejercicio y protección, en condiciones de igualdad, de todos los derechos humanos y libertades fundamentales consagrados en su legislación interna y en los instrumentos internacionales aplicables a los Estados Parte, en el plano individual o colectivo.

CANADA: Propone borrar la referencia en negrilla)
Artículo 4


Los Estados Parte de esta Convención reconocen los derechos colectivos de los pueblos indígenas, y cuando fuere pertinente de los afrodescendientes, indispensables para su existencia, bienestar y desarrollo integral como pueblos, entre otros, el derecho a su acción colectiva; a su organización social, política y económica; a sus sistemas jurídicos; a sus propias culturas; a profesar y practicar sus creencias espirituales; a utilizar sus idiomas; y a administrar, controlar y aprovechar sus hábitats y recursos naturales.

(BRASIL: Los Estados Parte de esta Convención se comprometen a proteger los derechos colectivos de los pueblos indígenas y de los otros pueblos e etnias, indispensables para su existencia, bienestar y desarrollo integral como pueblos, entre otros, el derecho a su acción colectiva; acceso a los servicios y bienes públicos; a su organización social, política y económica; a sus sistemas jurídicos; a sus propias culturas; a profesar y practicar sus creencias espirituales; a utilizar sus idiomas; y a administrar y controlar sus tierras, territorios y recursos naturales, en conformidad con la legislación de los Estados Parte).

(CANADA: Propone borrar este párrafo)
Nota: 

- 
Se señala la posibilidad de eliminar este artículo. Una de las razones para esto es el hecho de que dentro de la Organización existe un grupo de trabajo dedicado única y exclusivamente a este asunto. Adicionalmente, este es un tema aún en discusión que incluso en la Declaración de los Derechos de los Pueblos Indígenas de la ONU no ha sido aprobado por algunos países.

CAPÍTULO III

Actos y manifestaciones de racismo, discriminación e intolerancia

[Actos y manifestaciones de discriminación]

(Canadá)

Artículo 5

 

[A los efectos de la presente Convención, teniendo en cuenta las definiciones de los artículos anteriores y considerando los factores enunciados en el inciso “1” del artículo 1, se considerarán discriminatorias y prohibidas por el Estado, entre otras, las siguientes medidas o prácticas:]

(CANADA: A los efectos de la presente Convención y teniendo en cuenta los derechos humanos y las libertades fundamentales, los Estados Parte clasificarán como discriminatorias y tomarán las medidas necesarias para responder a lo siguiente:) 
i) el apoyo privado o público a actividades discriminatorias y racistas que promuevan la intolerancia, incluido su financiamiento;  

(CANADA: El financiamiento por parte del Estado de actividades discriminatorias ilegales)

ii) la publicación, circulación o diseminación, por cualquier medio de comunicación, incluida la Internet, de cualquier material [racista o discriminatorio], entendido como cualquier imagen o representación de ideas o teorías que defiendan, promuevan o inciten al odio y a la violencia contra  individuos o grupos por motivos basados en alguno/os  de los factores enunciados en el [inciso “1” del artículo 1];

CANADA: la publicación, circulación o diseminación deliberada, por cualquier medio de comunicación, incluida la Internet, de cualquier material que defienda, promueva o incite al odio y a la violencia contra  individuos o grupos por motivos basados en alguno/os de los factores enunciados en el inciso “1” del artículo 1) 

iii) la publicación, circulación o diseminación, por cualquier medio de comunicación, incluida la Internet, de material que, apruebe o justifique actos que constituyan o hayan constituido genocidio o crímenes contra la humanidad, así definidos por el derecho internacional; 

(Algunas delegaciones como la de Perú y México proponen agregar algo que clarifique este párrafo, como definir cuál es el objeto del desprecio y hacia quien está dirigido )

CANADA: la publicación, circulación o diseminación deliberada, por cualquier medio de comunicación, incluida la Internet, de material que defienda, promueva o incite a actos que constituyan genocidio o crímenes contra la humanidad, así definidos por el derecho internacional)  

VENEZUELA: propone: incorporar en este punto, el texto de la  Convención Americana de Derechos Humanos contenido en el artículo 13.5

iv) la violencia motivada por cualquiera de los factores enunciados en el [inciso “1” del artículo 1]; 

Nota: la delegación de Canadá hace una propuesta para el párrafo siguiente y así eliminar este inciso.  

v) [La acción criminal instigada por el odio, en la que la victima o la propiedad de la víctima se selecciona intencionalmente sobre la base de alguno/os de los criterios enunciados en el [inciso “1” del artículo 1;]]  

(CANADA: la acción criminal en la que intencionalmente se elige a la víctima o la propiedad

de ésta debido a alguno/os de los criterios enunciados en el inciso “1” del artículo 1;)

vi) [acción represiva fundamentada en cualquiera de los factores enunciados en el [inciso “1” del artículo 1], en vez de basarse en el comportamiento de un individuo o en la información objetiva que le identifique como una persona involucrada en actividades delictivas;] 

(CANADA: acción represiva que seleccione a determinadas PERSONAS para someterlas a un mayor examen o a un tratamiento diferente que no se base en la conducta o en el comportamiento individuAL o en información objetiva) 
(MEXICO Y VENEZUELA: consideran que en este punto es mejor utilizar los términos de Durban o solo hablar de discriminación)

(PERU: propone que se debe tomar como base el perfil racial pero,  debe ser más amplio, en ese sentido y  debido al carácter de esta convención, podría hablarse de perfil discriminatorio.)

vii) la restricción indebida o no razonable del ejercicio de los derechos individuales de propiedad, administración y disposición de bienes de cualquier tipo en función de alguno/os de los factores enunciados en el [inciso “1” del artículo 1];

viii) [la distinción, exclusión, restricción o preferencia con base en la condición múltiple o agravada de la víctima que tengan el objetivo o resultado de anular o menoscabar el reconocimiento, goce o ejercicio de derechos y libertades fundamentales, así como su protección, en igualdad de condiciones con los demás;] 

(CANADA: propone borrar este artículo  por estar ya incluido en el artículo 1.) 

ix) [la restricción discriminatoria al goce de los derechos humanos consagrados en los instrumentos internacionales y regionales aplicables y la jurisprudencia de los tribunales internacionales y regionales de derechos humanos, en especial los aplicables a las minorías o grupos en estado de vulnerabilidad y susceptibles de discriminación;] 

(CANADA: Propone como primera medida trasladar este párrafo al artículo 3 y adicionalmente redactarlo de la siguiente manera: la restricción discriminatoria al goce de los derechos humanos consagrados en los instrumentos internacionales y regionales en especial los aplicables a las minorías o grupos en estado de vulnerabilidad y susceptibles de discriminación) 

x) [la restricción o la limitación del empleo del idioma, usos, costumbres y cultura de personas o grupos pertenecientes a minorías o grupos en situación de vulnerabilidad, en actividades públicas o privadas;] 

(CANADA: la restricción o la limitación indebida o injustificada del empleo del idioma, usos, costumbres y cultura de personas o grupos pertenecientes a minorías o grupos vulnerables)

xi) [la elaboración y la implementación de contenidos, métodos o instrumentos pedagógicos que reproduzcan estereotipos o preconceptos en función de alguno de los factores enunciados en el  [inciso “1” del artículo 1] de esta Convención;] 

(CANADA: propone eliminar este párrafo.) 

(BOLIVIA: propone poner juntos o más seguidos el romanito vi y x por estar relacionados.) 

(PRESIDENCIA: considera fundamental este artículo, porque a través de los materiales pedagógicos los contenidos  racistas y discriminatorias se arraigan profundamente en una sociedad.) 

(VENEZUELA: propondrá una nueva redacción con mayor énfasis en la educación.)  

xii) la denegación al acceso a la educación pública o privada, así como a becas de estudio o programas de financiamiento de la educación, en función de alguno de los factores enunciados en el[ inciso “1” del artículo 1] de esta Convención;

xiii) la denegación al acceso a todos los derechos sociales, económicos y culturales, entre ellos, el derecho al trabajo, a la vivienda, a la seguridad social y a la salud.

xiv) [la realización de investigaciones o la aplicación de los resultados de investigaciones sobre el genoma humano, en particular en los campos de la biología, la genética y la medicina, que apunte a la selección de personas, la clonación de seres humanos y toda otra forma de irrespeto por los derechos humanos, las libertades fundamentales y la dignidad de los individuos o grupos de individuos;]

(PERU: artículo muy controvertido…por qué esto se consideraría un irrespeto a los derechos humanos y las libertades fundamentales?

(PRESIDENCIA: la realización de investigaciones o la aplicación de los resultados de investigaciones sobre el genoma humano, en particular en los campos de la biología, la genética y la medicina, destinadas a la selección de personas o la clonación de seres humanos, que prevalezcan sobre el respeto a los derechos humanos, las libertades fundamentales y la dignidad humana generando cualquier forma de discriminación basada en las características genéticas.)*

*Este párrafo tiene su origen en la Declaración Universal sobre el Genoma Humano y los Derechos Humanos (artículos 10 y 11), adoptada por la UNESCO, en 1997.

xv) cualquier otra conducta discriminatoria que se enmarque en la definición del artículo 1 de la presente Convención.


(VENEZUELA: Considera oportuno incorporar algunos elementos y rescatar otros de las versiones iniciales de este Proyecto presentadas por la presidencia. En ese sentido hace las siguientes propuestas:

- El abuso de los medios de información escritos, audiovisuales y electrónicos y las nuevas tecnologías de comunicación, incluida la Internet, para incitar a la violencia motivada por el odio racial.

- Toda doctrina de la superioridad racial o la difusión de ideas fundadas en la superioridad, así como la incitación a la discriminación, a la intolerancia, actos de violencia  o a la provocación de estos actos dirigidos contra personas o grupos de personas por motivos basados en alguno/os de los factores enunciados en el inciso 1 del artículo 1.

- Iniciativas estatales, por medio de la adopción de leyes, reglamentos o políticas públicas o de seguridad destinadas a la lucha contra el terrorismo que discriminen directa o indirectamente a personas o grupos de personas.)
Capítulo IV

Deberes de los Estados

Artículo 6

Los Estados se comprometen a prevenir, eliminar y sancionar, de acuerdo con su legislación interna y con las disposiciones de esta Convención, todos los actos y manifestaciones de discriminación e intolerancia.

(CANADA: Propone la siguiente redacción: Los Estados Parte se comprometen a tomar medidas para prevenir, eliminar y penalizar de acuerdo con sus normas constitucionales y con las disposiciones de esta Convención, todos los actos y manifestaciones de discriminación) 
Artículo 7

Los Estados Parte se comprometen a adoptar las medidas y las políticas especiales necesarias de diferenciación o preferencia para garantizar el goce o ejercicio de los derechos y libertades fundamentales de personas o grupos que sean sujetos de racismo discriminación o intolerancia con el objetivo de promover condiciones equitativas de igualdad de oportunidades, inclusión y progreso para estas personas o grupos. Tales medidas o políticas no serán consideradas discriminatorias ni incompatibles con el objeto o intención de esta Convención, no deberán conducir al mantenimiento de derechos separados para grupos distintos, y no deberán perpetuarse más allá de un período razonable o después de alcanzado dicho objetivo.

(SECRETARIA: Los Estados Parte se comprometen a adoptar las medidas especiales o de acción afirmativa definidas en el artículo 1 inciso 5.)

(CANADA: Propone eliminar este artículo)

Artículo 8


Los Estados Parte se comprometen a formular y aplicar políticas que tengan por objetivo el trato equitativo y la generación de igualdad de oportunidades para todas las personas, entre ellas, políticas de tipo educativo y de promoción, y la difusión de la legislación sobre la materia por todos los medios posibles, incluidos los medios de comunicación masiva e Internet.

(CANADA: Propone la siguiente redacción: Los Estados Parte se comprometen a formular y aplicar políticas que tengan por objetivo el trato justo y la generación de igualdad de oportunidades para todas las personas, entre ellas, políticas de tipo educativo y de promoción. Los Estados Parte se asegurarán también de que la legislación sea accesible y esté disponible al público.)

Nota: 

Algunas delegaciones consideran que se debería invertir la ubicación de los artículos 7 y 8 por ser el 8 la norma general y el 7 la particular

Artículo 9


Los Estados Parte se  comprometen a adoptar la legislación que defina y prohíba claramente el racismo, la discriminación y la intolerancia, aplicable a todas las autoridades públicas, así como a todas las personas naturales y jurídicas, tanto en el sector público como privado, en especial en las áreas de empleo, participación en organizaciones profesionales, educación, capacitación, vivienda, salud, protección social, ejercicio de la actividad económica, acceso a los servicios públicos, entre otros; y a derogar o modificar toda legislación que constituya o produzca discriminación e intolerancia.

(MEXICO: Los Estados Parte se comprometen a adoptar, promulgar y/o publicar y mantener en vigencia la legislación que defina y promueva claramente la discriminación y la intolerancia, aplicable a las autoridades públicas de todos los niveles y de los tres poderes, así como a todas las personas naturales y jurídicas tanto en el sector público como privado en especial en las áreas de empleo, procuración y administración de justicia participación en organizaciones profesionales, educación, capacitación, vivienda, salud, protección social, ejercicio de la actividad económica, acceso a los servicios públicos, entre otros; y a derogar o modificar toda legislación que constituya o produzca discriminación e intolerancia) 

(CANADA: Propone la siguiente redacción: Los Estados Parte se  comprometen a adoptar la legislación que defina y prohíba claramente la discriminación, aplicable tanto en el sector público como privado, en especial en las áreas de empleo, participación en organizaciones profesionales, educación, entrenamiento, vivienda, salud, protección social, ejercicio de la actividad económica y acceso a los servicios públicos;

Cada Estado Parte derogará o modificará toda legislación que tenga como propósito crear o perpetrar la discriminación e intolerancia)

Artículo 10


Los Estados Parte se comprometen a asegurar que sus sistemas políticos y legales, reflejen apropiadamente la diversidad dentro de sus sociedades a fin de atender a las necesidades particulares y legítimas de cada uno de los sectores de la población.

(MEXICO: Los Estados se comprometen a asegura que sus sistemas distributivos, jurídicos, económicos y socio-políticos, reflejen apropiadamente la diversidad dentro de sus sociedades a fin de atender a las necesidades legítimas de todos los sectores de la población.)

(COSTA RICA: “los Estados Parte se comprometen a atender las necesidades legitimas de todos los grupos y sectores de la población, para que se refleje la diversidad que existe en la sociedad”)

(SECRETARIA: Los Estados Parte se comprometen a tomar las medidas necesarias para  garantizar que la diversidad de sus sociedades sea respetada y esté reflejada en todas las esferas de la actividad pública y privada )

(CANADA: Los Estados Parte se comprometen a  fomentar la diversidad en la participación en  sus sistemas políticos y judiciales. )
Artículo 11



Los Estados Parte se comprometen a asegurar a las víctimas del racismo, la discriminación y la intolerancia un trato equitativo, la igualdad de acceso al sistema de justicia, procesos ágiles y eficaces, una justa reparación en el ámbito civil o penal, según corresponda. Además, considerarán adoptar las medidas legislativas necesarias para asegurar la inversión de la carga de la prueba, de tal manera que corresponda al acusado probar la adopción de procedimientos y prácticas que aseguren un tratamiento equitativo y no discriminatorio.  (MEXICO: Los Estados Parte se comprometen a asegurar a las víctimas de la discriminación e intolerancia un trato equitativo de acceso a los sistemas de justicia, a través de procesos ágiles en plazos breves y razonables, una justa reparación en el ámbito civil o penal, según corresponda. Además, considerarán adoptar las medidas legislativas necesarias para asegurar la inversión de la carga de la prueba, de tal manera que corresponda al acusado probar la adopción de procedimientos y prácticas que aseguren un tratamiento equitativo y no discriminatorio.) 

(CANADA: Los Estados Parte se comprometen a tomar las medidas necesarias para  promover que las víctimas del racismo y la discriminación reciban un trato equitativo, tengan igualdad de acceso al sistema de justicia, procesos ágiles y eficaces, y un remedio eficaz  en el ámbito civil o penal, según corresponda. En los procesos civiles,  los Estados Parte también pueden considerar medidas que permitan la inversión de la carga de la prueba para que el acusado pueda dar una explicación sobre cualquier trato diferencial en caso de que el demandante sea el primero en demostrar un caso de discriminación)
Artículo 12

Los Estados parte se comprometen a considerar como agravantes aquellos actos que conlleven una discriminación ó actos de intolerancia múltiple, es decir, cuando cualquier distinción, exclusión o restricción se base en dos o más de los criterios enunciados en el [inciso “1” del artículo 1] de la presente Convención. 

(CANADA: propone eliminar este artículo)
Artículo 13


[Los Estados Parte se comprometen a llevar adelante, estudios sobre la naturaleza, causas y manifestaciones de la discriminación e intolerancia en sus respectivos países, tanto al nivel local, regional como nacional, y a recolectar, compilar y difundir datos y estadísticas sobre la situación de los grupos o individuos que son víctimas de la discriminación y la intolerancia.]

(COSTA RICA: Los Estados Parte se comprometen a contar (bien sea por medios propios o a través de contratación) con estudios, sobre la naturaleza, causas y manifestaciones de la discriminación e intolerancia en sus respectivos países, tanto al nivel local, regional como nacional, y a recolectar, compilar y difundir datos y estadísticas sobre la situación de los grupos o individuos que son víctimas de la discriminación y la intolerancia.)

(CANADA: Los Estados Parte se comprometen a fomentar estudios sobre la naturaleza, causas y manifestaciones de la discriminación en sus respectivos países, tanto al nivel local, regional como nacional, y a recolectar, compilar y difundir datos, según sea pertinente, sobre la situación de los grupos que son víctimas de la discriminación)

(ANTIGUA AND BARBUDA: believes that this obligation places a great financial strain on Member States. Agrees with the delegations that suggests language such as: 'member states should promote studies"  Antigua and Barbuda cannot commit the public purse to such research taking into consideration that there is no high incidence of racism.)

Nota:

Algunas delegaciones como Brasil, México y Venezuela consideran que la obligación del Estado no excluye la de otras entidades, empresas u organizaciones y que utilizar un término como “fomentar los estudios…”no sería suficiente en este artículo. Adicionalmente la delegación de Venezuela hace una alusión a la importancia de incluir en este artículo un énfasis hacia la educación y la promoción de la cultura enfocada a la tolerancia  

Delegaciones como las de Costa Rica y Perú consideran que  no está claro cual es el objetivo de los estudios 

Artículo 14


Los Estados Parte se comprometen, de conformidad con sus normatividad interna, a establecer o designar una institución nacional que será responsable del seguimiento del cumplimiento de la presente Convención, lo cual será comunicado a la Secretaría General de la OEA. El representante de dicha institución nacional será el representante de dicho Estado en el Comité Interamericano para la Prevención, Eliminación y Sanción del Rasismo y Todas las Formas de Discriminación e Intolerancia.

(CANADA: Los Estados Parte se comprometen, de acuerdo con sus leyes nacionales a  designar  uno o más mecanismos nacionales que se responsabilicen de dar seguimiento a la implementación de las disposiciones de esta Convención, y a informar a la Secretaría General de la OEA sobre estos mecanismos) 
Artículo 15


Los Estados Parte se comprometen a promover la cooperación internacional para el intercambio de ideas y experiencias, así como la ejecución de programas destinados a cumplir con los objetivos de la presente Convención.

CAPÍTULO V

Mecanismos de Protección y Seguimiento de la Convención

Artículo 16


Con el objetivo de dar seguimiento a la implementación de los compromisos adquiridos por los Estados parte en la presente Convención:

(CANADA: propone cambiar la palabra compromisos por la palabra obligaciones.)

i)
Cualquier persona o grupo de personas, o entidad no gubernamental legalmente reconocida en uno o más Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos, puede presentar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos peticiones que contengan denuncias o quejas de violación de la presente Convención por un Estado Parte. Asimismo, todo Estado Parte puede, en el momento del depósito de su instrumento de ratificación o de adhesión a esta Convención, o en cualquier momento posterior, declarar que reconoce la competencia de la Comisión para recibir y examinar las comunicaciones en que un Estado Parte alegue que otro Estado Parte ha incurrido en violaciones de los derechos humanos establecidos en la presente Convención. En dicho  caso, se aplicarán todas las normas de procedimiento pertinentes contenidas en la Convención Americana sobre Derechos Humanos, así como el Estatuto y Reglamento de la Comisión.

(CANADA: Considera importante incluir el término “adhesión” Adicionalmente propone que l última frase de es este párrafo lea de la siguiente manera: En ambos casos, se aplicarán las normas de procedimiento pertinentes contenidas en la Convención Americana sobre Derechos Humanos (de la cual el Estado en cuestión sea parte), así como el Estatuto y Reglamento de la Comisión. )
ii) Los Estados Parte, podrán formular consultas a la Comisión en cuestiones relacionadas con la efectiva aplicación de la presente Convención. Asimismo, podrán solicitar a la Comisión asesoramiento y cooperación técnica para asegurar la aplicación efectiva de cualquiera de las disposiciones de la presente Convención. La Comisión, dentro de sus posibilidades, les brindará asesoramiento y asistencia cuando le sean solicitados.

(BRASIL: considera oportuno incluir la frase: sin perjuicio de la Competencia consultiva de la Corte Interamericana de Derechos Humano.) 


iii)
Todo Estado Parte puede, en el momento del depósito de su instrumento de ratificación o de adhesión a esta Convención, o en cualquier momento posterior, declarar que reconoce como obligatoria y de pleno derecho y sin convención especial, la competencia de la Corte Interamericana de Derechos Humanos sobre todos los casos relativos a la interpretación o aplicación de esta Convención. En dicho caso, se aplicarán todas las normas de procedimiento pertinentes contenidas en la Convención Americana sobre Derechos Humanos, así como el Estatuto y Reglamento de la Corte.

(CANADA: terminar el párrafo en “derechos humanos” y no incluir la parte de la frase “así como el Estatuto y Reglamente de la Corte.


iv)
Se establecerá un Comité Interamericano para la Prevención, Eliminación y Sanción de Todas las Formas de Discriminación e Intolerancia, conformado por un experto independiente de cada Estado Parte. La primera reunión del Comité será convocada por la Secretaría General de la OEA tan pronto se haya recibido el décimo instrumento de ratificación, y éste celebrará su primera reunión, en la sede de la Organización, tres meses después de dicha convocatoria, para declararse constituido, aprobar su Reglamento, su Metodología de Trabajo y elegir sus autoridades. Dicha reunión será presidida por el representante del país que deposite el primer instrumento de ratificación a la presente Convención. 

(CANADA: propone borrar este artículo)

Nota: 

La delegación de México propone  separar los artículos que hablan del Comité y los que hablan de la Comisión para así dar mayor claridad a este capítulo

v) El Comité será el foro para el intercambio de ideas y experiencias, así como para examinar el progreso realizado por los Estados Parte en la aplicación de la presente Convención y cualquier circunstancia o dificultad que afecte el grado de cumplimento derivado de la misma. Dicho Comité podrá formular recomendaciones a los Estados Parte para que adopten las medidas del caso. A tales efectos, los Estados Parte se comprometen a presentar un informe al Comité dentro del año de haberse realizado la primera reunión, con relación al cumplimiento de las obligaciones contenidas en la presente Convención. Los informes que presenten los Estados Parte al Comité deberán contener, además, datos y estadísticas desagregados de los grupos vulnerables. De allí en adelante, los Estados Parte presentarán informes cada cuatro años. La Secretaría General de la OEA brindará al Comité el apoyo que requiera para el cumplimiento de sus funciones.

(CANADA: propone borrar este artículo)

CAPÍTULO VI

Disposiciones Generales

Nota: La delegación de Canadá propone eliminar los títulos que acompañan cada artículo en este capítulo

Artículo 17
Interpretación

1.
Nada de lo dispuesto en la presente Convención podrá ser interpretado en el sentido de restringir o limitar la legislación interna de los Estados Parte que ofrezca protecciones y garantías iguales o mayores a las establecidas en la Convención.

2.
Nada de lo dispuesto en la presente Convención podrá ser interpretado en el sentido de restringir o limitar la Convención Americana sobre Derechos Humanos u otras convenciones internacionales sobre la materia que ofrezcan protecciones iguales o mayores en este sentido.

Artículo 18
Depósito


El instrumento original de la presente Convención, cuyos textos en español, francés, inglés y portugués son igualmente auténticos, será depositado en la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos.

Artículo 19
Firma y ratificación

1.
La presente Convención está abierta a la firma de todos los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos.

(VENEZUELA: solicita incorporar al final la siguiente frase: la cual enviará copia del mismo a todos los Estados Parte)

(CANADA: propone la siguiente redacción: La presente Convención estará abierta a la firma, ratificación y adhesión de todos los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos) 

2. Esta Convención está sujeta a ratificación por parte de los Estados signatarios de acuerdo con sus respectivos procedimientos constitucionales. Los instrumentos de ratificación serán depositados en la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos.

     (CANADA:  Propone la siguiente redacción: Esta Convención está sujeta a ratificación o adhesión de acuerdo con los respectivos procedimientos constitucionales y leyes aplicables. Los instrumentos de ratificación o adhesión serán depositados en la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos)
Artículo 20
Reservas

Los Estados parte podrán formular reservas a la presente Convención al momento de su firma o de su ratificación, siempre que no sean incompatibles con el objeto y fin de la Convención y versen sobre una o más de sus disposiciones específicas.

(CANADA: propone la siguiente redacción: Los Estados Parte podrán formular reservas a la presente Convención al momento de su firma, ratificación o adhesión siempre que no sean incompatibles con el objetivo y fin de la Convención y versen sobre una o más de sus disposiciones específicas)
Artículo 21
Entrada en vigor

1.
La presente Convención entrará en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que se haya depositado el segundo instrumento de ratificación de la Convención en la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos.

(CANADA: propone la siguiente redacción: La presente Convención entrará en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que se haya depositado el  décimo primer instrumento de ratificación o adhesión de la Convención en la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos)
2. Para cada Estado que ratifique la Convención después que haya sido depositado el segundo instrumento de ratificación, la Convención entrará en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que tal Estado haya depositado el instrumento correspondiente.

(CANADA: propone la siguiente redacción: Para cada Estado que ratifique la Convención después que haya sido depositado el décimo primer instrumento de ratificación o adhesión, la Convención entrará en vigor el trigésimo día a partir de la fecha en que tal Estado haya depositado el instrumento correspondiente)
Artículo 22
Denuncia

La presente Convención permanecerá en vigor indefinidamente, pero cualquiera de los Estados Parte podrá denunciarla mediante notificación escrita dirigida al Secretario General de la Organización de los Estados Americanos. Transcurrido un año contado a partir de la fecha de depósito del instrumento de denuncia, la Convención cesará en sus efectos para dicho Estado, permaneciendo en vigor para los demás Estados Parte. La denuncia no eximirá al Estado Parte de las obligaciones impuestas por la presente Convención en relación con toda acción u omisión ocurrida antes de la fecha en que la denuncia haya entrado en vigor.

(CANADA: propone la siguiente redacción:Cualquiera de los Estados Parte podrá denunciar la presente Convención mediante notificación escrita dirigida al Secretario General de la Organización de los Estados Americanos. Transcurrido un año contado a partir de la fecha de recepción del instrumento de denuncia, la Convención cesará en sus efectos para dicho Estado. La denuncia no eximirá al Estado Parte de las obligaciones impuestas por la presente Convención en relación con toda acción u omisión ocurrida antes de la fecha en que la denuncia haya entrado en vigor.)
Artículo 23
Protocolos Adicionales



Cualquier Estado Parte podrá someter a consideración de los Estados Parte reunidos en ocasión de la Asamblea General, proyectos de protocolos adicionales a esta Convención, con la finalidad de incluir progresivamente otros derechos en el régimen de protección de la misma. Cada protocolo adicional debe fijar las modalidades de su entrada en vigor, y se aplicará solamente entre los Estados Parte del mismo.

(CANADA: hace la siguiente propuesta para este artículo:

(1) Cualquier Estado Parte puede proponer una enmienda a la presente Convención y presentarla a la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos. La Secretaría General dará a conocer a los Estados Parte cualquier propuesta de enmienda. 

  
(2) Las enmiendas entrarán en vigor cuando hayan sido aceptadas por una mayoría de dos tercios de los Estados Parte de la presente Convención. 


(3) Cuando entren en vigor las enmiendas, serán de carácter obligatorio para los Estados Parte que las hayan aceptado, en tanto que los demás Estados Parte seguirán estando obligados por las disposiciones de esta Convención y por cualquier enmienda anterior que hayan aceptado.

[Nuevo] Artículo 24


La Secretaría General dará aviso a todos los Estados Miembros de la Organización de lo siguiente: 

(a) Firmas, ratificaciones y adhesiones a la presente Convención,

(b) La fecha de entrada en vigor de la Convención,

(c) Cualquier denuncia que se presente de conformidad con el Artículo 22, y

(d) Cualquier enmienda de conformidad con el Artículo 23)
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PROYECTO DE CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA EL RACISMO Y TODA FORMA DE DISCRIMINACIÓN E INTOLERANCIA



LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTO el informe anual del Consejo Permanente a la Asamblea General;
REAFIRMANDO lo contenido en la resolución “Proyecto de Convención Interamericana en contra del Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia” AG/RES. 2276 (XXXVII/07) y  todas las anteriores sobre esta materia; “Elaboración de un Proyecto de convención Interamericana contra el Racismo y toda Forma de Discriminación e Intolerancia” AG/RES. 1712 (XXX-O/00) y AG/RES. 1774 (XXXI-O/01),  “Prevención del Racismo y toda Forma de Discriminación e Intolerancia y Consideración de la Elaboración de un Proyecto de Convención Interamericana”  AG/RES. 1905 (XXXII-O/02) , AG/RES. 1930 (XXXIII-O/03), AG/RES. 2038 (XXXIV-O/04) y AG/RES. 2126 (XXXV-O/05); 

VISTO el documento CAJP/GT/RDI-57/07 rev. 7 corr. 1, “Documento Consolidado: Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia”;
RESUELVE:

1.
Tomar nota de los avances logrados en el seno del Grupo de Trabajo encargado de elaborar un Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia. 

2.
Encomendar al Grupo de Trabajo que continúe las negociaciones sobre dicho proyecto de Convención, tomando en cuenta los avances reflejados en el documento CAJP/GT/RDI-57/07 rev. 7 corr. 1 “Documento Consolidado: Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia”, y de conformidad con el plan de trabajo y la metodología que adopte el Grupo al inicio de sus actividades. 

3.
Solicitar al Grupo de Trabajo que continúe promoviendo los aportes de los Estados Miembros, de los órganos, organismos y entidades de la OEA, así como de las Naciones Unidas y de las organizaciones regionales, y exhortar a éstos a que sigan enviando sus contribuciones por escrito para la consideración del Grupo de Trabajo y, teniendo presentes las Directrices para la Participación de las Organizaciones de la Sociedad Civil en las Actividades de la OEA, incluidas en la resolución del Consejo Permanente CP/RES. 759 (1217/99) del 15 de diciembre de 1999, continúe recibiendo las contribuciones de grupos en situación de vulnerabilidad así como de las organizaciones de la sociedad civil interesadas. 
4. Solicitar al Grupo de Trabajo que realice una sesión para recibir contribuciones y aportes al proceso de negociación del  “Proyecto de Convención Interamericana contra el Racismo y Toda Forma de Discriminación e Intolerancia” de 1 día  en la sede de la OEA, antes de finalizar el 2008, con el objetivo de adelantar y fortalecer el proceso de negociación del Proyecto de Convención y de facilitar la participación de expertos gubernamentales. El fin de dicha sesión es que los aportes de participantes y expertos guíen y nutran el proceso de negociación mediante un análisis técnico de puntos específicos que hayan sido previamente identificados en el Grupo de Trabajo. 

5.
Reiterar los mandatos encomendados al Centro de Estudios de Justicia de las Américas (CEJA) y a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) en los párrafos 5, 7 y 8 de la resolución AG/RES.2168 (XXXVI-O/06). 

6. Solicitar a la Secretaría General que, a través de la Secretaría Ejecutiva de la CIDH y del Departamento de Derecho Internacional de la Secretaría de Asuntos Jurídicos, continúe brindando apoyo a las actividades del Grupo de Trabajo. 

7.
Encomendar al Consejo Permanente a que dé seguimiento a la presente resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con la disponibilidad de  recursos en el programa-presupuesto  y conforme a las normas y preceptos aplicables en materia financiera y de recursos humanos en la  Organización, y que presente un informe sobre su cumplimiento al trigésimo noveno período ordinario de sesiones. 
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INFORME DE LA PRESIDENCIA DEL GRUPO DE TRABAJO ENCARGADO DE ELABORAR UN PROGRAMA INTERAMERICANO PARA EL REGISTRO CIVIL UNIVERSAL Y  “DERECHO A LA IDENTIDAD”

I. CREACIÓN

En su trigésimo séptimo período ordinario de sesiones celebrado en Panamá en junio de 2007, la Asamblea General aprobó la resolución AG/RES. 2286 (XXXVII-O/07) “Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”. Dicha resolución encomendó al Consejo Permanente que, en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, se establezca un grupo de trabajo encargado de elaborar un Programa Interamericano para el Registro Civil  Universal y “Derecho a la Identidad”. En este sentido, el Grupo de Trabajo fue establecido el 30 de agosto de 2007, donde se eligió como Presidente al Ministro Luís Javier Campuzano, Representante Alterno de la Misión Permanente de México ante la OEA.  

II. AUTORIDADES

En la primera reunión del Grupo de Trabajo, que se llevó a cabo el 5 de octubre de 2007, se procedió a la elección de los Vice-Presidentes, siendo elegidos por aclamación, Sarah Hankins, Representante Alterna de los Estados Unidos como primer Vice-Presidente y  Luis Exequiel Alvarado Ramírez, Representante Alterno de Nicaragua como Segundo Vicepresidente.

En dicha sesión se presentó el Proyecto de Plan de Trabajo del Grupo, que fue aprobado en sala. Posteriormente se presentó el Proyecto de Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”, contenido en el documento CAJP/GT/DI-2/07 corr. 1, presentado por la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI) de la Secretaría General de la OEA. 
III. DESARROLLO DE LAS ACTIVIDADES

· Inicio de Negociación del Proyecto de Programa

En la siguiente sesión del Grupo de Trabajo, celebrada el 29 de octubre de 2007, se inició la negociación del Proyecto de Programa. De conformidad con los diversos lineamientos de actuación contenidos en el punto 4 de la resolución AG/RES 2286 (XXXVII-O/07) “Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”, el Programa consta de los siguientes objetivos y acciones concretas:

1. Universalización y Accesibilidad del Registro Civil y el Derecho a la Identidad 

2. Fortalecimiento de las políticas, las instituciones públicas y la legislación

3. Participación ciudadana y sensibilización 

4. Identificación de mejores prácticas 

5. Cooperación internacional y regional 

Asimismo, está compuesto por una Misión, los mencionados Objetivos y Acciones Concretas, y cinco Estrategias. 

En la siguiente sesión del Grupo de Trabajo, celebrada el 16 de noviembre de 2007, se continuó con la negociación del Programa. En dicho encuentro se consideraron los aportes remitidos por las delegaciones de Colombia, Estados Unidos y la República Bolivariana de Venezuela. Asimismo, se solicitó a los Estados Miembros que hicieran llegar sus sugerencias de participantes para la sesión para recibir aportes al Proyecto de Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y Derecho a la Identidad, a celebrarse el 5 de diciembre.

Por otro lado, de acuerdo con lo establecido en la resolución AG/RES. 2286 (XXXVII-O/07) “Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y el “Derecho a la Identidad”, se invitó a las organizaciones, organismos especializados y entidades competentes del sistema interamericano y a los Estados Miembros a que hicieran  llegar sus contribuciones en relación con las tareas del Grupo de Trabajo encargado de elaborar el Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”. En la sesión del Grupo de Trabajo realizada el 16 de noviembre de 2007, los Estados Miembros acordaron ampliar dicha participación en las actividades del Grupo de Trabajo a las organizaciones de la sociedad civil, a través del envío, por escrito, de recomendaciones y aportes al Proyecto de Programa

· Sesión para recibir aportes al Proyecto de Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”

El 5 de diciembre de 2007, el Presidente del Grupo de Trabajo, en cumplimiento del párrafo resolutivo 9 de la resolución de la Asamblea General 2286 (XXXVII-O/07) “Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”, convocó a una sesión para recibir aportes a dicho Proyecto de Programa. 

El objetivo de esta sesión fue contar con expertos distinguidos de organizaciones, organismos especializados, y entidades competentes del sistema interamericano, así como también de la sociedad civil, que ilustraran sobre los cinco objetivos del Proyecto de Programa, desde perspectivas tanto teóricas como prácticas. Participaron representantes de los registros civiles de Colombia, México, Panamá y República Dominicana, exponiendo sobre los avances que han hechos las instituciones registrales de sus países y los retos que enfrentan en el futuro. Asimismo, se contó con la presencia de expertos en el tema de diversos organismos internacionales, tales como UNICEF, el BID, ACNUR, el IIN y la OEA. Los panelistas expusieron sobre las acciones que sus organizaciones vienen tomando para promover la universalización de la identidad civil en la región. A su vez, representantes de organizaciones de la sociedad civil que trabajan en la materia brindaron su perspectiva de la problemática y sus sugerencias respectivas a los diversos puntos que toca el Programa. Todas las contribuciones fueron de mucho valor para la elaboración del Proyecto de Programa. 

El temario de la Sesión figura en el documento CAJP/GT/DI-11/07 rev. 2 y el informe final de la misma en el documento CAJP/GT/DI-20/08.
· Continuación de negociación del Programa y consideración de los aportes recibidos

Después de la realización de la Sesión para recibir aportes, se llevaron a cabo siete reuniones del Grupo de Trabajo para continuar la negociación del Proyecto de Programa. Los encuentros tuvieron lugar en las siguientes fechas de 2008: 18 de enero, 8 de febrero, 29 de febrero, 3 de marzo, 19 de marzo, 31 de marzo y 11 de abril. 

En dichas sesiones se consideraron, además de los aportes recibidos durante la sesión del 5 de diciembre, los comentarios recibidos por escrito de las siguientes organizaciones: Instituto de Defensa Legal (Lima, Perú), University of West Indies (Cave Hill, Barbados), Instituto Nacional de Lenguas Indígenas (México) y Programa de Nombres Indígenas (Argentina). El documento consolidado que contiene los aportes de las organizaciones de la sociedad civil se encuentra bajo la clasificación CAJP/GT/DI-18/08.
Asimismo, se consideraron también los aportes recibidos por las delegaciones de Colombia (CAJP/GT/DI-6/07), los Estados Unidos (CAJP/GT/DI-7/07), República Bolivariana de Venezuela (CAJP/GT/DI-14/07),  Ecuador (CAJP/GT/DI-16/07) y República Dominicana (CAJP/GT/DI-22/08). 

· Propuesta piloto de creación del Foro Virtual Interamericano para el Registro Civil Universal y Derecho a la Identidad

En la sesión del Grupo de Trabajo celebrada el 31 de marzo de 2008, un representante de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral de la Secretaría General, presentó una propuesta de plan piloto para la creación de un foro virtual interamericano sobre registro civil universal que pretende ser una herramienta práctica para promover la discusión, el intercambio y el fomento de experiencias, lecciones aprendidas, y conocimiento en la materia de identidad y registro civil en la región. Dicha propuesta se encuentra en el documento CAJP/GT/DI-26/08, que fue distribuido a los Estados Miembros para que la evalúen y puedan hacer sus comentarios al respecto. 
· Informe de Avances en la aplicación del Memorando de Entendimiento entre el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos (SG/OEA) y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) para la cooperación en materia de registro ciudadano

En la sesión del Grupo de Trabajo celebrada el 11 de abril de 2008, en respuesta al mandato de la resolución de la Asamblea General 2286 (XXXVII-O/07) “Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”, la Secretaría General presentó un informe que detalla las diversas actividades que la OEA ha llevado a cabo en cooperación con el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) en el marco del Memorando de Entendimiento para la cooperación en materia de registro ciudadano suscrito el 8 de agosto de 2006 por las tres organizaciones. Dicho informe se encuentra contenido en el documento CAJP/GT/DI-29/08.
IV. PRESENTACIÓN DEL PROYECTO DE RESOLUCIÓN

En la sesión celebrada el 11 de abril de 2008, el Grupo de Trabajo culminó la negociación y aprobó el Proyecto de Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”.
En el presente informe, el Grupo de Trabajo presenta a consideración de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos un proyecto de resolución, documento CAJP/GT/DI-28/08 rev. 3, aprobado ad referéndum en la sesión del 28 de abril de 2008 y titulado “Programa Interamericano para el Registro Civil Universal y “Derecho a la Identidad”, presentado por las delegaciones de Perú y México. Mediante dicho proyecto de resolución se resuelve adoptar el Programa Interamericano adjunto. 


Luis Javier Campuzano


Representante Alterno de México ante la OEA


Presidente del Grupo de Trabajo encargado de elaborar un


Programa Interamericano para el Registro Civil Universal


y “Derecho a la Identidad”
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INFORME DEL COORDINADOR DEL GRUPO DE TRABAJO INFORMAL

ENCARGADO DE ESTUDIAR LA SITUACIÓN DEL INSTITUTO INDIGENISTA INTERAMERICANO 

(Presentado por el Coordinador del Grupo de Trabajo Informal)

INFORME DEL COORDINADOR DEL GRUPO DE TRABAJO INFORMAL

ENCARGADO DE ESTUDIAR LA SITUACIÓN DEL INSTITUTO INDIGENISTA INTERAMERICANO 

(Presentado por el coordinador del Grupo de Trabajo Informal)


El Grupo de trabajo informal encargado de estudiar la situación del Instituto Indigenista Interamericano (III) fue establecido en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente el 30 de agosto de 2007, de conformidad con lo dispuesto en el párrafo resolutivo 2 de la resolución AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07) de la Asamblea General de la OEA, celebrada en Panamá en junio de 2007, denominada “Situación del Instituto Indigenista Interamericano”.  

En el párrafo resolutivo 2 de dicha resolución se establece “2.
Solicitar al Consejo Permanente que, en el marco de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, convoque a la creación de un Grupo de Trabajo conformado por los países integrantes del Instituto y los demás Estados Miembros que deseen participar para que: 

a)
Estudie la situación del Instituto Indigenista Interamericano con el propósito de presentar recomendaciones sobre su futuro y tome en cuenta las propuestas de su Director General, así como las aportaciones que remitan por escrito los representantes de los pueblos indígenas, expertos, otras entidades interesadas en la materia, y  organizaciones de la  sociedad civil,  de conformidad con las “Directrices para la participación de las organizaciones de la sociedad civil en las actividades de la OEA”.

b)
Considere la protección y aprovechamiento en general del importante acervo histórico y documental del Instituto.

c)
Informe sobre los resultados a la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos en el segundo semestre del año 2007, con el fin de que el Consejo Permanente adopte las decisiones pertinentes.”.


Con este fin, el Grupo celebró cinco reuniones los días 13 de septiembre, 5 de octubre y 13 de diciembre, todas en 2007, 5 de febrero, 5 y -- de mayo de 2008. En dichas reuniones participaron diversas delegaciones y se contó con el apoyo técnico de la Secretaría General (Departamento de Asesoría Legal, Secretaría de Cumbres y la Biblioteca Colón). Asimismo, se contó con la presencia del Director General del Instituto Indigenista Interamericano y funcionarios del Programa Nación Multicultural de la Universidad Nacional Autónoma de México. Conforme al mandato establecido en la resolución de la Asamblea General, se recibieron las aportaciones por escrito de los representantes de los pueblos indígenas, expertos, otras entidades interesadas en la materia y organizaciones de la sociedad civil, de conformidad con las “Directrices para la participación de las organizaciones de la sociedad civil en las actividades de la OEA”. 


El  documento que con satisfacción se somete a la consideración de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos (CAJP) es fruto del diálogo amplio y abierto que se llevó a cabo durante este período.


Deseo agradecer muy especialmente a las delegaciones de los Estados Miembros que, a través de su disposición al diálogo y, principalmente, con su interés en este tema, aseguraron la debida atención al mandato otorgado por la Asamblea General, que responde a la necesidad de analizar con la debida atención, amplitud y conforme al contexto social y jurídico contemporáneo, la situación del III, que tuvo su génesis en un momento histórico particular. 

Agradezco igualmente al Director del III, Mtro. Guillermo Espinosa, pues su exposición franca y sincera sobre la situación de la entidad a su cargo nos permitió tener elementos concretos para adoptar las recomendaciones de este informe. Del mismo modo, deseo expresar mi gratitud a todos aquellos representantes de los pueblos indígenas que transmitieron sus respuestas por escrito al cuestionario que se circuló.

También deseo agradecer a la Secretaría General que brindó apoyo constante para el cumplimiento del mandato Y, particularmente, destacar la labor de la Secretaría de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, la Secretaría de Cumbres y  el Departamento de Asesoría Legal. 

Finalmente, deseo a nombre del Grupo de Trabajo, expresar un sincero agradecimiento al Presidente de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos Embajador Roberto Álvarez Gil.  


Muchas gracias.

Alonso Martínez Ruiz

Representante Alterno de México

Coordinador del Grupo de Trabajo Informal

Encargado de Estudiar la Situación del Instituto Indigenista Interamericano

I. DESARROLLO DE LOS TRABAJOS

El Grupo de Trabajo, en cumplimento de los dispuesto por la Resolución AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07), llevó a cabo consultas con diversos actores y se organizaron presentaciones para conocer la situación del III y contar con elementos para determinar las recomendaciones que se presentan al Consejo Permanente y, posteriormente a la Asamblea General de la OEA. En ese sentido, a continuación se destacan las principales consultas que se llevaron a cabo.

A) Presentación sobre la relación entre la OEA y el III.

El Doctor Sergio Biondo, representante del Departamento de Asesoría  Legal, dio una explicación sobre la naturaleza jurídica de la relación entre la OEA y el III. 

En primer lugar, el Doctor Biondo refirió que el III es una organización internacional independiente con personalidad, órganos y patrimonio propios. A partir de lo anterior, indicó que el  III tiene la facultad de adoptar decisiones políticas y jurídicas de manera autónoma, a través de los mecanismos previstos por su instrumento constitutivo. 

De conformidad con estas atribuciones propias del III y su carácter de organismo especializado de la OEA conforme al Capítulo XXI de la Carta de la OEA, estas dos organizaciones celebraron un acuerdo el 17 de marzo de 1953, el cual fue suplido por el acuerdo vigente que se suscribió en la ciudad de Santa Fe, Nuevo México, Estados Unidos de América, el 25 de octubre de 1985. 

Luego, y basándose en una opinión jurídica que había emitido ese Departamento, explicó que la Asamblea General puede dictar normas concernientes a la relación ente la OEA y el III, pero no tiene la autoridad para modificar las normas internas del Instituto, los propósitos o cualquier punto de la Convención de Pátzcuaro. Al respecto, señalo que el artículo 2 del Acuerdo establece lo siguiente:  
“El Instituto disfrutará de la más amplia autonomía técnica y administrativa en la realización de sus objetivos, pero deberá tener en cuenta las recomendaciones de la Asamblea General y de los Consejos de la Organización [de los Estados Americanos], de conformidad con las disposiciones de la Carta de ésta”. 

En ese sentido,  la Asamblea General de la OEA puede hacer recomendaciones al Instituto y, llegado el caso, éste puede tomarlas en cuenta, sin que esto signifique deba de seguirlas necesariamente.

Por otra parte, el Doctor Biondo hizo referencia al Informe de la Secretaría General sobre la Misión de Asistencia Técnica al Instituto Indigenista Interamericano (CP/RES. 585 (909/92)), documento OEA/Ser. G/CP/doc. 2308/92, del 28 de septiembre de 1992, en cuyo resumen se reconocía que el Instituto se encontraba, en efecto, en una situación de colapso administrativo, tenía un presupuesto inadecuado y, financieramente, carecía de solvencia. Dentro de las recomendaciones se establecía un bosquejo en tres etapas que implicaba la suspensión de funciones del III, reorganizar su estructura comenzando por una eventual revisión de la Convención de Pátzcuaro y en la tercera crear una Red Interamericana de Información Indigenista (RIII).

Posteriormente, y con respecto a las opciones que tendría el propio Instituto para determinar su futuro, incluso en su caso su cierre, el Doctor Biondo manifestó que, sin ánimo de atentar contra la autonomía técnica y administrativa del III, identificaba dos posibles alternativas: la denuncia de todos los Estados parte a la Convención de Pátzcuaro o que el Consejo Directivo instruya el cierre del III. 

Por último, y con relación a las alternativas jurídicas sobre el futuro del acervo histórico y bibliográfico del III, el Doctor Biondo mencionó la posibilidad de que el III decida el futuro de su acervo histórico y bibliográfico de manera previa a su cierre. En ese sentido, manifestó que el III podría optar por el comodato o la donación de dicho acervo a otra institución, sea nacional, sea internacional. En este caso, agrego que se podría establecer que en caso de que la institución designada decida dejar de hacerse cargo del acervo, la determinación futura del mismo sea adoptada de forma colegiada los Estados Parte de la Convención de Pátzcuaro (en caso de que siga vigente) o la OEA.

B) Presentación sobre la situación del Instituto Indigenista Interamericano

El Grupo de Trabajo también analizó la situación actual del Instituto Indigenista Interamericano para tener los mayores elementos por los cuales se pueda tomar una decisión sobre su futuro. Para ese fin, se consideró su situación financiera, su capacidad para cumplir con su mandato, el estado de su biblioteca y acervo histórico y el resultado de su trabajo en los últimos veinte años. Además de que al grupo de trabajo se remitieran los últimos informes del III, se contó con la presencia del Mtro. Guillermo Espinosa, Director General del III, a fin que hiciera una presentación sobre la situación actual del III.  

En su presentación, el Maestro Espinosa destacó la situación del III desde el 2 de octubre de 2001, cuando el Consejo Directivo del III recibió el compromiso de los países miembros de apoyar y conservar al Instituto para lo cual se comprometieron a hacer un esfuerzo extraordinario para cubrir sus cuotas y adeudos pendientes. En este punto, recordó que a partir del 2002 todas las Asambleas Generales de la OEA han exhortado a los países miembros para que paguen sus adeudos a la institución.

Sin embargo, destacó que desde su designación en marzo de 2002, la deuda total de los países con el III asciende a $1,093,887.54 de dólares americanos, lo cual equivale al presupuesto de ocho años de operación del Instituto si se toma como referencia el ejercido en 2006. El siguiente es el detalle de los adeudos actuales:

	PAIS
	Cuota Anual
	Cuotas Pagadas
	Periodo Pendiente
	Pago Pendiente

	 
	USD
	2007 USD
	de pago
	USD

	Argentina
	8,875
	
	2001 - 2007
	62,125.00

	Bolivia
	5,000
	
	1984 - 2007
	85,000.00

	Brasil
	11,823
	
	2002 - 2007
	70,938.00

	Colombia
	10,000
	9,455
	 
	

	Chile
	10,000
	20,000
	 
	

	Costa Rica
	1,350
	
	2007
	1,350.00

	Ecuador
	10,000
	
	saldo 1988 a 2007
	197,375.91

	El Salvador
	1,000
	
	2002 - 2007
	6,000.00

	Estados Unidos
	
	
	1996-2000 
	600,000.00

	Guatemala
	5,000
	4,988
	 
	

	Honduras
	1,000
	
	2005 a 2007
	3,005.17

	México
	95,000
	95,000
	saldo de 2004
	8,270.00

	Nicaragua
	1,000
	4,814
	saldo de 2007
	267.46

	Panamá
	5,000
	5,000
	2007
	5,000.00

	Paraguay
	5,000
	
	saldo 1995, 1999-2007
	46,650.00

	Perú
	1,563
	1,563
	2005 a 2007
	4,689.00

	Venezuela
	3,217
	
	2007
	3,217.00

	TOTALES
	174,828
	140,820
	 
	1,093,887.54


Mencionó que al tomar posesión del III en abril de 2002, el Consejo Directivo le expresó que entregaba una institución saneada financieramente. Sin embargo, en esa misma sesión demostró que había documentos que comprobaban un adeudo estimado de 1,500,000.00 pesos mexicanos (aproximadamente 145,000.00 dólares estadounidenses) por concepto de agua e impuesto predial. Destacó que a la fecha sólo se adeudan cinco bimestres (47,000.00 pesos mexicanos, aproximadamente 4,500.00 dólares estadounidenses) de pago de agua, correspondientes a la administración precedente y que sobre dicho monto se está en posibilidad de solicitar su condonación por extemporaneidad.

Por otro lado, manifestó su preocupación respecto a la falta de incremento de salarios de los funcionarios del III, particularmente, su disminución en términos reales, el inadecuado salario del Director General respecto a otros funcionarios internacionales e incluso de instituciones nacionales vinculadas al tema indígena en el país sede. 

El Maestro Espinosa recordó el interés que la anterior administración del Instituto tuvo para modificar la base jurídica, a partir de una reforma a la Convención de Pátzcuaro, y el rechazo que a esa idea expresaron los Estados Miembros. Comentó que podría considerarse, en su caso, la posibilidad de reglamentación de dicha Convención. Al respecto, señaló que esa propuesta deberá provenir de los propios países miembros del III y que, por ende, su ámbito sería más limitado que la membresía de la OEA. Destacó que el cambio debería de ser de forma y de fondo, pues el concepto del “indigenismo” no corresponde actualmente a las expectativas de los pueblos indígenas y la Convención de Pátzcuaro no prevé la participación directa de los pueblos indígenas en el Instituto.

En ese sentido, consideró que la existencia del III, en caso de que se reforme la Convención, podría ofrecer a los pueblos indígenas del continente una posibilidad de contar con una institución que albergue diversas funciones, aunque sean modestas, para servir a los pueblos, posiblemente incluso previendo que sea dirigido por representantes indígenas.

Respecto de los proyectos rectores presentes del III, destacó la necesidad de que el mismo se convierta en un centro de documentación e información digitalizada que daría servicio a través de Internet. Con respecto a proyectos futuros, mencionó que tenía previstos: A) redactar la historia del indigenismo; y, B) realizar un estudio sobre el estado del desarrollo de los pueblos indígenas. Acotó el Maestro Espinosa que los proyectos necesitarían significativos recursos para la contratación de personal especializado y condiciones materiales para poder llevar a cabo los trabajos de investigación. 

0 El Maestro Espinosa destacó que un aspecto de fundamental valía del III son su Biblioteca y su Archivo Histórico. Por ello mencionó, como una meta prioritaria, rescatar este patrimonio y lograr que en un futuro la colección esté digitalizada a fin de facilitar su consulta a través de internet. Esta tarea también está sujeta a la disponibilidad de recursos. 

Por otro lado, señaló que la revista América Indígena es la única publicación latinoamericana especializada en la materia a nivel regional, y expreso su deseo de que continuara apareciendo en una nueva época en la que los artículos fueran escritos por indígenas.

0 Con respecto a la permanencia del III, señaló que el objetivo primordial es preservar como una unidad, por su gran valor histórico, la biblioteca y el acervo histórico. Mencionó que si por cualquier circunstancia se decidiera transferir el patrimonio del III a alguna otra institución, sería necesario estudiar cuidadosamente las características, capacidades y recursos de dichas instituciones. En ese sentido, agregó que debería ser una institución que tuviera clara intención y posibilidad de trabajarlos y también tener una perspectiva de permanencia a largo plazo.

0 Posteriormente, el Maestro Espinosa concluyó haciendo una evaluación subjetiva sobre la situación de los pueblos indígenas, señalando que desde su punto de vista han dejado de tener prioridad en las acciones de muchos gobiernos de la región. Señaló que en su opinión hubo una trampa involuntaria surgida del aniversario del 1492, consistente en que los discursos de los movimientos y líderes indígenas se centraron en los hechos históricos acontecidos en razón del carácter del aniversario, mucho más que en las perspectivas concretas para el desarrollo futuro de los pueblos. Asimismo, consideró que como consecuencia de lo anterior, en los años posteriores al 1992 los avances en el abatimiento del rezago histórico padecido por los pueblos estuvieron lejos de ser suficientes, lo cual debilitó a los liderazgos indígenas. Señaló también que el discurso de los líderes indígenas que actúan en los foros internacionales en muchas ocasiones no reflejaban la realidad social de sus pueblos con la concreción requerida para la construcción de alternativas factibles de desarrollo. Finalmente, dijo que es necesario que los movimientos indígenas contextualicen sus planteamientos dentro de la realidad democrática de las sociedades de la región y teniendo presente la gran migración rural-urbana de los indígenas.

C) Comentarios por escrito de los representantes de los pueblos indígenas, expertos, otras entidades interesadas en la materia y organizaciones de la sociedad civil, de conformidad con las “Directrices para la Participación de Organizaciones de la Sociedad Civil en las Actividades de la OEA”

A fin de cumplir con el mandato establecido en la Resolución AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07) “Situación del Instituto Indigenista Interamericano”, los integrantes del Grupo de Trabajo invitaron a una funcionaria de la Secretaría de Cumbres de las Américas, a fin de que se decidiera la forma más factible de cumplir con el mandato. Al respecto, el Grupo de Trabajo decidió realizar consultas virtuales teniendo en cuenta que la base de datos con la que cuenta la Organización de los Estados Americanos contiene una lista con más de quinientos representantes de pueblos indígenas, más de mil quinientas organizaciones de la sociedad civil y también numerosas universidades. 

En ese sentido, la Secretaría de Cumbres de las Américas diseminó una convocatoria a las organizaciones de la sociedad civil contempladas en el Registro de Organizaciones de la Sociedad Civil de la OEA y a los pueblos indígenas, expertos, entidades y organizaciones de la sociedad civil, contenidas en la base de datos de la Secretaría de Cumbres de las Américas, solicitando sus comentarios respecto al cuestionario elaborado por el grupo de trabajo informal. La Secretaría de cumbres recibió cinco (5) contribuciones de organizaciones de la sociedad civil, de los pueblos indígenas e instituciones académicas (Amerindia en el III Milenio Programa Radial Indígena, Panamá; Comisión Jurídica de los Pueblos de Integración Tawantinsuyana (COJPITA), Perú; Organización Indígena Kus-Kurá Sociedad Civil, Costa Rica; Fundación Paz Mundial, Chile, y Universidade do Sul de Santa Catarina - Programa Revitalizando Culturas (UNISUL), Brasil).

De las respuestas se desprendió que pocas de las citadas entidades destacaron que con él, por primera vez los Estados dieron importancia a los pueblos indígenas de América. En ese sentido, resaltaron la apertura de los institutos indigenistas en algunos países, algunas contribuciones efectuadas en los campos académicos y de investigaciones sociales que ayudaron a superar la minimización de los pueblos indígenas. Algunas otras consideraron que el III no propició ningún cambio en la propia realidad de los pueblos indígenas, que su aproximación se basaba en un lenguaje hoy anacrónico y que no tomaba en cuenta las contribuciones directas de los pueblos indígenas. Incluso algunos señalaron que el III ha promovido en los diferentes países la asimilación de los pueblos indígenas “tratando de desaparecerlos”. 

En este contexto, la mayoría de las respuestas señalaron que no conocen o reconocen ningún aporte del III en los últimos quince años; otra respuesta destacó la posición respecto a la necesidad de reparación que surgió de las preparaciones de la celebración de los quinientos años de venida de los europeos a América. 

Respecto al futuro del III, se dice que en conjunto se debe buscar un nuevo mecanismo de relación entre la OEA y los Pueblos Indígenas de las Américas a la luz del avance internacional de reconocimiento de los derechos humanos de los indígenas en la Declaración de Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas; institucionalizar una mesa permanente de diálogo en la OEA y la ONU. Otros comentarios se refieren a la necesidad de que el III sea reestructurado. Otros destacaron la necesidad de que llegue a otras áreas de la región. Por último, se consideró que debe continuar con el proceso de recuperación de los estragos sufridos por las culturas de los pueblos originarios de las Américas, a través de la recuperación y disponibilidad digital de sus acervos, hacer una base de datos sobre la información étnico-cultural de los pueblos originarios y una ampliación de espacios lingüísticos en la OEA para dar cabida a las lenguas vivas de los pueblos originarios de las Américas. 

Con respecto a la relevancia actual del III para la situación de los pueblos indígenas y cuáles serían las funciones que éste podría desempeñar, se mencionó que es necesario derogar la Convención de Páztcuaro en lo que respecta al III y replantear conjuntamente entre los Estados y los delegados  de los pueblos indígenas el establecimiento de un posible mecanismo de avanzada, que pueda  encontrar verdaderas soluciones a los grandes desafíos de nuestros pueblos. Otros consideraron que el III, previa reestructuración, debe promover el desarrollo integral de los pueblos indígenas promoviendo la cooperación internacional en los campos de la educación, salud, Derechos Humanos, cultura, medio ambiente y el desarrollo económico y social. Otros señalan que debe ser un cuerpo orientador y directriz de la defensa de los indígenas o un Consejo consultor. Por último, se indicó que el III debe rebasar sus limitaciones convencionales para convertirse en un foro donde los pueblos indígenas, autóctonos u originarios, sean los protagonistas, de tal manera que sirva como articulador para fortalecer las organizaciones indígenas que se desenvuelven en varios países. 

En relación con el impacto del III teniendo en cuenta su membresía (quince Estados Miembros), hubo posiciones contradictorias. Algunos destacaron que el que sean partes quince países es un compromiso con los pueblos indígenas, mientras otros consideran que la falta de participación plena de los países de la región ocasionaron que el III desde su concepción fuera irrelevante para el progreso de los pueblos indígenas. Se señaló que los tiempos han cambiado radicalmente en los últimos 70 años, al contar los pueblos indígenas con reconocimiento internacional de sus plenos derechos en la Declaración de Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas, con lo cual ya no tiene cabida el III.

Entre las razones que habrían motivado que algunos países denunciaran la Convención de Pátzcuaro, se consideró: a) su inoperatividad respecto a la búsqueda de beneficios de los pueblos indígenas y para la búsqueda de soluciones a los grandes retos con los pueblos indígenas a nivel nacional e interamericano; b) que cayó en una obsolescencia desde el punto de vista de su efectividad; c) su postura asimilacionista e integracionista desarrollada hacia los pueblos indígenas, que lo desprestigió por completo entre los pueblos indígenas. Por otra parte, una respuesta consideró que las denuncias se deben al interés de ciertos países de promover la uniformidad cultural en vez de la diversidad, característica propia de la naturaleza humana. 
Respecto a la falta de pago de contribuciones por los Estados Miembros, los encuestados consideraron que era debido a la falta de resultados del III ya que los directores del III y los institutos indigenistas nacionales no habían sido suficientemente capaces de dirigir con verdadero sentido de identidad y desarrollo; toda vez que  lo intelectualizaron demasiado. Otros destacan que la mayoría de los Estados Miembros se dieron cuenta a través de sus propios pueblos indígenas que esta institución ya no desempeña ninguna función importante para dichos pueblos. 
Por otro lado, quedó de manifiesto un desconocimiento generalizado sobre la biblioteca y el acervo histórico del III. Quienes lo conocen consideraron que es de poca aplicabilidad a la situación de los pueblos indígenas actualmente, argumentado que son publicaciones académicas y de investigación, más no sobre propuestas para encontrar soluciones a los grandes desafíos de los pueblos indígenas. Otros destacaron que, aunque incompleto, es una memoria histórica que no puede perderse. 
Aquí cabe mencionar el desconocimiento sobre la Biblioteca y el acervo histórico repercute también en la poca utilización del mismo. Sin embargo, una respuesta señaló que al consultarlo obtuvo información valiosa.

Consideraron importante que para hacer más accesible el acervo bibliográfico del III se promueva un mayor acercamiento con los países y pueblos indígenas, particularmente a través del acceso virtual a materiales digitalizados, recolectar bibliografía actualizada, crear un centro de información que facilite el acceso a otros acervos existentes en diversos países de la OEA en términos de producciones autóctonas o sobre los pueblos originarios. 

Por último, cabe destacar que en el documento “Resultados y Recomendaciones presentados al Consejo Permanente”, emanados de la Sesión de Reflexión del Grupo de Trabajo encargado de negociar una Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas (documento OEA/Ser. K/XVI/GT-DADIN/doc.324/08, de 5 de febrero de 2008), quedó reflejada la posición del Cónclave Indígena con relación al III, en el sentido de que considera que dicho Instituto ya agotó su funcionamiento y por ende se debería derogar su existencia.

D) Propuesta de recuperación del archivo por parte del Programa México Nación Multicultural de la Universidad Nacional Autónoma de México

En cumplimiento del inciso b), del párrafo operativo 2 de la Resolución 2884, el gobierno de México invitó a representantes de la Universidad Nacional Autónoma de México a exponer sobre un proyecto que sería una alternativa viable para hacer del III un centro de información, documentación e investigación, de tal manera que mantenga su vigencia. Cabe destacar que esta iniciativa surgió de un planteamiento inicial por el Director Ejecutivo del III, quien se acercó a la UNAM para que este centro de estudios hiciera un diagnóstico sobre la situación del archivo, lo que posteriormente derivó en la petición para la elaboración de una propuesta que tuviera como objetivo plantear alternativas para garantizar la debida atención a la Biblioteca y el Acervo Histórico del III, así como para darle una mayor promoción  a fin de que sea consultado por un mayor número de individuos interesados en la historia del indigenismo y en la rica bibliografía relacionada con los pueblos indígenas. 

Dichos representantes detallaron los antecedentes que motivaron la invitación del III a la UNAM para participar en la evaluación sobre su acervo. Destacaron que la difícil situación, derivada de problemas históricos y actuales que enfrenta el Instituto Indigenista Interamericano, pone en riesgo la integridad de su bien más valioso: el acervo bibliográfico y documental. En él, según indicaron, se encuentran depositados documentos políticos, técnicos, académicos y administrativos, libros clásicos y publicaciones periódicas, así como registros fotográficos, fonográficos, cartográficos y videográficos sobre el indigenismo en América. Los invitados resaltaron que el acervo del III se distingue por la especificidad, más que por la magnitud de sus colecciones. Así, los valiosos documentos -producidos por los grandes indigenistas del siglo XX y las colecciones bibliográficas y hemerográficas permitirían, entre otros,  reconstruir gran parte de las políticas de los estados americanos hacia las poblaciones indígenas y conocer en profundidad sus culturas, economías, lenguas, sistemas jurídicos y desarrollo socio-político.

Por otro lado, Señalaron como antecedente que en el Consejo Directivo del III se planteó, en diversas ocasiones, pero en especial a partir de 1990, la necesidad de crear en el seno del Instituto un Centro de Información, Documentación e Investigación de los Pueblos Indígenas de América, a partir de la protección, sistematización, modernización y desarrollo del acervo del organismo. Sin embargo, debido a la precaria situación financiera del III y su infraestructura limitada no era posible que el mismo pudiera cumplir con las acciones de cuidado y difusión que dicho Centro implicaría. 
Los invitados subrayaron que el inmueble que actualmente ocupa el III es propiedad del gobierno mexicano y deberá someterse a reparaciones de carácter urgente, además de las adecuaciones y ampliaciones para la debida protección del acervo y la prestación de servicios, como se señala en la propuesta que realiza la UNAM.

Posteriormente señalaron que del diagnóstico realizado el acervo del III se determinó la urgente necesidad de una intervención inmediata e integral. 

Derivado de este diagnóstico y también por propuesta del Director del III, los expositores indicaron que la Universidad Nacional Autónoma de México elaboró una propuesta que incluye acciones a corto, mediano y largo plazos. Dicha propuesta ha obtenido el respaldo institucional del gobierno de México, particularmente de la Secretaría de Relaciones Exteriores, de la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas (ex Instituto Nacional Indigenista) y de la Universidad Nacional Autónoma de México (Coordinación de Humanidades, Programa Universitario México Nación Multicultural, Dirección General de Bibliotecas y el Instituto de Investigaciones y Estudios de la Universidad y la Educación). 
La propuesta establece: a)  la necesidad de elaborar un diagnóstico especializado del acervo (archivo documental, biblioteca y hemeroteca) y del recinto; b) la intervención del PUMC (Programa Universitario México Nación Multicultural)-UNAM, para la protección, conservación, desarrollo e investigación y gestiones para la ampliación y adecuación del espacio físico; c) la creación de un Consejo Académico Interamericano; d) establecer un programa de consulta y desarrollo de investigaciones; y, e) el desarrollo de un Programa Interamericano de Investigación de los Pueblos Indígenas y el Indigenismo en América.  

La etapa del diagnóstico respecto del acervo documental, bibliográfico y hemerográfico ya fue realizada, y en ella se identificó la necesidad de llevar a cabo procesos archivísticos, destinados  a señalar los problemas de registro e identificar las medidas de mejoramiento de las condiciones físicas y ambientales del inmueble. También se identificó la necesidad de contar con los servicios y recursos humanos necesarios para afrontar las limitaciones del actual sitio web. Al respecto, se identificaron las necesidades de tecnología, infraestructura de cómputo y necesidades tecnológicas para la opción de una biblioteca digital. 

Con respecto a la intervención del PUMC-UNAM para la protección, conservación, desarrollo e investigación, así como las gestiones para la ampliación y adecuación del espacio físico, se elaboró un Programa de acción dividido en los siguientes rubros: 

1. La protección y manejo del acervo y el desarrollo de los trabajos derivados de los diagnósticos de las áreas técnicas de la UNAM; 

2. Un Programa de trabajo para llevar a cabo:

3. Procesos archivísticos en el acervo documental; 

4. Procesos bibliotecológicos y hemerográficos en el acervo de libros y revistas; 

5. Identificación y procesos de catalogación del acervo de audio, video, fotos y mapas.

6. La designación del personal y organización de los servicios. 

7. El programa de capacitación y asesoría.

8. Asociación con el Sistema de Información de los Pueblos Indígenas de América (SIPIA-PUMC).

9. Desarrollo del acervo y sistema de ingreso de nuevos materiales.

10. Programa de consultas y propuestas de investigación. 

11. Diseño y puesta en línea de la nueva página web y del portal del Sistema y/o Centro de Información, Investigación y Documentación.

12. Publicaciones impresas y/o electrónicas. Difusión.

13. Administración del proyecto.
14. Gestiones para la ampliación, adecuación y mejora del inmueble.

15. Gestión para la obtención de recursos humanos, tecnológicos y financieros. 
A fin de garantizar que el acervo del III cumpla cabalmente con su objetivo de promoción los trabajos de investigación y capacitación de las personas dedicadas al desarrollo de las comunidades indígenas en las Américas, el plan de trabajo, según los invitados, contempla el desarrollo de un Programa Interamericano de Investigación de los Pueblos Indígenas y del Indigenismo en América.  Este Programa Interamericano se materializaría a través de la creación de un Consejo Académico de intercambio integrado por las universidades de la región y por miembros de la Red de Macrouniversidades Públicas de América Latina y El Caribe para promover investigaciones, lo que permitiría organizar la movilidad profesional, los intercambios de información, la realización de publicaciones conjuntas y de reuniones académicas de alcance continental sobre pueblos indígenas e indigenismo en América. 

Para cumplir con este carácter multinacional se asociaría el proyecto a la Red de Macrouniversidades Públicas de América Latina y El Caribe, en la que participan universidades de Argentina (3), Bolivia, Brasil (2), Chile, Colombia, Costa Rica, Cuba, Guatemala, Ecuador, El Salvador, Honduras, México (5), Nicaragua, Panamá, Paraguay, Estados Unidos, Perú, Venezuela(3), República Dominicana, Uruguay con el proyecto “Procesos sociales y relaciones interculturales en América Latina y El Caribe”. Cabe destacar que todos los países miembros del III son miembros de la Red de Macrouniversidades. 
A continuación, se consigna las conclusiones y recomendaciones derivadas de los trabajos efectuados por el grupo. Respecto a estas últimas, cabe precisar que se tratan de elementos de orientación para las decisiones que tendrán que adoptarse por los órganos políticos del propio III.
II. CONCLUSIONES

1. Se reconoce la importante contribución histórica del Instituto Indigenista Interamericano como institución promotora de las políticas indigenistas entre los Estados Miembros y como impulsora de los trabajos de investigación y de capacitación de las personas dedicadas al desarrollo de las comunidades indígenas. 

2. Se reconoce el importante papel de este instituto, en su momento, en la consolidación del conocimiento hemisférico sobre los pueblos indígenas, toda vez que, a partir de la Convención de Pátzcuaro, contribuyó al desarrollo de instancias nacionales encargadas de atender las necesidades de los pueblos indígenas en los Estados Miembros. 

3. Se comprobó que las circunstancias que dieron origen al III han cambiado, generado la necesidad de analizar la pertinencia de que subsista el III. 

4. Se constató la precaria situación financiera y de personal que aqueja al III, problema que deviene desde muchos años atrás como se acredita en el documento  “Informe de la Secretaría General sobre la Misión de Asistencia Técnica al Instituto Indigenista Interamericano”.

5. A partir de sus insuficientes condiciones materiales, el III no ha podido efectuar trabajos relevantes en las últimas dos décadas. estas condiciones han impedido que se tomen las medidas adecuadas para la debida atención a su acervo.

6. Que, en caso de que se acuerde el cierre del Instituto, deberán afrontarse los gastos derivados del mismo.

7. El III ha trabajado, en la medida de sus posibilidades, para proteger su patrimonio, lo que ha sido  reconocido puntualmente por la Asamblea General de la OEA en sus resoluciones de los años 2003 a la fecha.

8. Diversos pronunciamientos han señalado de que el III ya había agotado su mandato y que se debería derogar su existencia. En este sentido, el cierre del III podría darse a través de una denuncia generalizada de los Estados Parte de la Convención de Pátzcuaro o a través de una decisión del Consejo Directivo del III, órgano político principal establecido en virtud de la Convención de Pátzcuaro.

9. Se pudo constatar la riqueza del acervo bibliográfico, histórico, hemerográfico y videográfico del III y la indispensable necesidad de rescatarlo y darle mayor difusión. 

10. Se pudo constatar que se requiere efectuar trabajos urgentes para  la adecuada conservación de dicho material, la recuperación de los materiales dañados, los procesos archivísticos necesarios para su debida clasificación, la atención a las condiciones ambientales de su ubicación y la necesaria digitalización para su adecuada difusión. 

11. Derivado de su carácter de organismos multinacional de América, así como su carácter de organismo especializado de la OEA, es indispensable tomar acciones para que el acervo del III esté disponible para todos aquellos Estados Miembros y a los pueblos indígenas de toda la región. 

12. Por su seriedad, la propuesta de la UNAM para albergar el acervo del III seria la más viable en esta coyuntura y permitiría la adecuada conservación del patrimonio, el rescate de los documentos dañados, así como una mayor difusión de los documentos lo que repercutiría en una mayor investigación. 

13. Es indispensable la digitalización de todos los materiales para que sea posible su más amplia difusión. Asimismo, además de inscribirse en la Red de Macrouniversidades de las Américas, también se podría analizar la suscripción de otros acuerdos con otras bibliotecas para permitir el acceso al catálogo digital, particularmente con la Biblioteca Colón de la OEA.

14. Ante la necesidad de que el patrimonio del III conserve su carácter multinacional, resulta conveniente analizar figuras jurídicas de traspaso que no impliquen una cesión de propiedad.

III. RECOMENDACIONES

El Grupo de Trabajo informal encargado de estudiar la situación del Instituto Indigenista Interamericano presenta las siguientes recomendaciones a consideración de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos:

1. Que se reconozca la importante contribución histórica del Instituto Indigenista Interamericano como importante factor de promoción del desarrollo de políticas estatales e internacionales para el reconocimiento, revaloración y atención de los pueblos indígenas en las Américas.

2. Que se reconozca que, en su momento, el Instituto Indigenista Interamericano, al generar un acercamiento de los órganos del Estado y de instancias académicas a la realidad cultural, económica y social de los pueblos indígenas sirvió para incentivar la participación directa esos pueblos en la definición, instrumentación y evaluación de las políticas orientadas a su pleno desarrollo.

3. Reconociendo las dificultades financieras del Instituto Indigenista Interamericano, se recomienda que el Consejo Directivo del Instituto Indigenista Interamericano evalúe la procedencia del cierre del mismo, considerando lo siguiente:

a. Denuncia de la Convención de Pátzcuaro por todos los Estados aún miembros de dicho instrumento internacional.

b. Decisión del Consejo Directivo del III en el sentido de decidir el cierre del III.

4. Que, en caso de que se acuerde el cierre del Instituto, deberán afrontarse los gastos derivados del mismo.  

5. Reconociendo el importante patrimonio que constituye el acervo histórico, bibliográfico, hemerográfico y videográfico del III que se tomen las medidas necesarias para su recuperación, mantenimiento y difusión, para hacer posible su acceso más amplio, de tal manera que sirva como insumo para las investigaciones relacionadas con los pueblos indígenas. 

6. Que se acepte la propuesta de la Universidad Nacional Autónoma de México, considerando que la misma permitiría cumplir con los objetivos recomendados en el párrafo anterior. 

7. Que cualquier iniciativa respete el carácter multinacional del patrimonio del III. 

8. Que se considere el comodato de dicho acervo como posibilidad aplicable o su donación en caso de que resultara aceptable para todos los Estados. 
9. Que cualquier determinación futura, en caso de que la institución designada decida dejar de hacerse cargo del acervo, se adopte de forma colegiada entre los estados parte de la Convención de Pátzcuaro (en caso de que siga vigente) o, en su defecto, la Asamblea General de la OEA.
10. Que se establezcan las medidas que contribuyan a la difusión del acervo a través de todos los países de la región, para lo cual se recomienda considerar la suscripción de acuerdos con otras bibliotecas para permitir el acceso al catálogo digital, particularmente con la Biblioteca Colón de la OEA.

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

FUTURO DEL INSTITUTO INDIGENISTA INTERAMERICANO

(Presentado por el coordinador del Grupo de Trabajo encargado de estudiar el futuro

del Instituto Indigenista Interamericano)

LA ASAMBLEA GENERAL,


RECORDANDO las resoluciones AG/RES. 1718 (XXX-O/00) “Reforma del Instituto Indigenista Interamericano”, AG/RES. 1933 (XXXIII-O/03), AG/RES. 2046 (XXXIV-O/04) “Apoyo a la reestructuración del Instituto Indigenista Interamericano” y AG/RES. 2131 (XXXV-O/05) “Situación del Instituto Indigenista Interamericano” y AG/RES. 2284 (XXXVII-O/07) “Situación del Instituto Indigenista Interamericano”;


RECONOCIENDO que el Instituto Indigenista Interamericano (III) es un organismo que fue creado en 1940 con la firma de la Primera Convención Internacional de Pátzcuaro, con el principal objetivo de impulsar la colaboración en la coordinación de las políticas indigenistas de los Estados Miembros, así como solicitar,  compilar, ordenar y distribuir investigaciones científicas, legislación, archivos históricos y otros documentos relacionados con los pueblos indígenas de las Américas y realizar labores de publicación y difusión para contribuir al mejor conocimiento de los pueblos indígenas;


RECONOCIENDO TAMBIÉN que en 1953 este Instituto se constituyó en un organismo especializado interamericano de la OEA, cuya naturaleza  fue objeto del Acuerdo entre la Organización y el Instituto del 28 de octubre de 1985;


RECONOCIENDO la importante contribución histórica del Instituto Indigenista Interamericano como institución promotora de las políticas indigenistas entre los Estados Miembros y como impulsora de los trabajos de investigación y de capacitación de las personas dedicadas al desarrollo de las comunidades indígenas y que contribuyó al desarrollo de instancias nacionales encargadas de atender las necesidades de los pueblos indígenas en los Estados Miembros;

CONSTATANDO la riqueza del acervo bibliográfico, histórico, hemerográfico y videográfico del III y la indispensable necesidad de rescatarlo y darle mayor difusión; 

PREOCUPADA por la difícil situación financiera que durante un largo período ha enfrentado el Instituto, lo cual limita sensiblemente su capacidad de llevar a cabo los planes y objetivos que inspiraron su creación;

RECONOCIENDO que los Estados Miembros han considerado que el análisis del futuro del Instituto es inaplazable; y 

TENIENDO PRESENTE la necesidad de seguir fortaleciendo y ampliando el compromiso de los Estados para promover el desarrollo integral de los pueblos indígenas,

RESUELVE: 

1.
Reconocer la importante contribución histórica del Instituto Indigenista Interamericano como importante factor de promoción del desarrollo de políticas estatales e internacionales para el reconocimiento, revaloración y atención de los pueblos indígenas en las Américas, así como el valor de su patrimonio histórico y documental.

2.
Reconocer que, en su momento, el Instituto Indigenista Interamericano, al generar un acercamiento de los órganos del Estado y de instancias académicas a la realidad cultural, económica y social de los pueblos indígenas, sirvió para incentivar la participación directa esos pueblos en la definición, instrumentación y evaluación de las políticas orientadas a su pleno desarrollo.
3.
Hacer las siguientes recomendaciones sobre el futuro del Instituto Indigenista Interamericano: 

a) Reconociendo las dificultades financieras del Instituto Indigenista Interamericano, se recomienda que el Consejo Directivo del Instituto Indigenista Interamericano evalúe la procedencia del cierre del mismo, considerando lo siguiente:

(i) Denuncia de la Convención de Pátzcuaro por todos los Estados aún miembros de dicho instrumento internacional, o

(ii) Decisión del Consejo Directivo del Instituto Indigenista Interamericano en el sentido de decidir el cierre del mismo.

b) Que, en caso de que se acuerde el cierre del Instituto, deberán afrontarse los gastos derivados del mismo. 

c) Que se tomen las medidas necesarias para la recuperación, mantenimiento y difusión del acervo histórico, bibliográfico, hemerográfico y videográfico del Instituto Indigenista Interamericano, para hacer posible su acceso más amplio, de tal manera que sirva como insumo para las investigaciones relacionadas con los pueblos indígenas. 

d) Que se acepte la propuesta de la Universidad Nacional Autónoma de México, considerando que la misma permitiría cumplir con los objetivos recomendados en el párrafo anterior. 

e) Que cualquier iniciativa respete el carácter multinacional del patrimonio del III. 

f) Que se considere el comodato de dicho acervo como posibilidad aplicable o su donación en caso de que resultara aceptable para todos los Estados. 
g) Que cualquier determinación futura, en caso de que la institución designada decida dejar de hacerse cargo del acervo, se adopte de forma colegiada entre los Estados Parte de la Convención de Pátzcuaro, en caso de que siga vigente, o, en su defecto, la Asamblea General de la Organización de Estados Americanos.
h) Que se establezcan las medidas que contribuyan a la difusión del acervo a través de todos los países de la región, para lo cual se recomienda considerar la suscripción de acuerdos con otras bibliotecas para permitir el acceso al catálogo digital, particularmente con la Biblioteca Colón de la Organización de Estados Americanos.

4.
Solicitar al Consejo Permanente que informe al Instituto Indigenista Interamericano estas recomendaciones. 
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